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ZAKLADNI OVLADANI:
ODEMCEN(
Zadejte kod a stisknéte obrazek otevieného zamku v levé dolni ¢asti kldvesnice.

ZAMCEN(
Stisknéte obrazek zavieného zamku v pravé dolni ¢asti kldvesnice.



NASTROJE, KTERE BUDETE POTREBOVAT:
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Vrtacka Kladivo Tuzka Sroubovék

INSTALACE KLAVESNICE
Sundejte kryt na baterie ve spodni ¢asti kldvesnice.
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VloZte baterie a ujistéte se, Ze kladny/zaporny pdl odpovidd znackdm na krytu.
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MOZNOST INSTALACE 1.:
Pomoci oboustranné lepici pasky

1. Odstranite vrchni ¢ast oboustranné pasky na zadni strané klavesnice. Prilepte drzak na misto, kde bude umisténa.

Poznamka: Umistéte kldvesnici nejdale do vzdalenosti 1,5 metru od motoru.
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2. Nasadte spodni ¢ast klavesnice do drzaku, (stejné jako je znazornéno na levém obrazku). Poté pritlacte tak, aby byla celd
kldvesnice vloZena do drzdku.

MOZNOST INSTALACE 2.:

Pomoci Sroubl

1. PriloZte drzédk na sténu, kde bude upevnén. Pomoci tuzky si vyznacte dva body.
Poznamka: Umistéte klavesnici nejdale do vzdalenosti 1,5 metru od motoru.




2. Pomoci vrtdku a vrtacky, vyvrtejte dva otvory na vyznacend mista.

0

3. VlozZte plastové hmozdinky do obou otvord a pomoci kladiva je jemné zaklepejte, tak aby byly v roviné se sténou.
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4. Vlozte Srouby do otvoru a pfipevnéte ke sténé pomoci Sroubovaku.

5. Nasadte spodni ¢ast klavesnice do drzaku (stejné jako je zndzornéno na levém obrazku). Poté pritlacte tak, aby byla celd
kldvesnice vloZzena do drzéku.
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SUNDANI KLAVESNICE:
Pokud potfebujete kldvesnici sundat, stisknéte tlacitko na horni strané kldvesnice pomoci plochého Sroubovaku a kldvesnici
sundejte.




NAVOD K OBSLUZE

Sparovani klavesnice v aplikaci
1. Spustte aplikaci , Tuya smart”
2. Po pfihlaseni by se méla klavesnice automaticky objevit s moznosti pridat (,Add“).
3. Pokud se klavesnice neobjevi automaticky, muiZzete ji pfidat ru¢né kliknutim na ,,+“ v pravém hornim rohu nebo na , pfidat

s s

zafizeni” v dolni ¢asti obrazovky.
4, Poté stisknéte ,,Add device”.
5. Aplikace za¢ne vyhledavat zafizeni v okoli.

6. AZ se klavesnice objevi, kliknéte na tlacitko ,,Add*“.

7. Po sparovani kliknéte na tlacitko ,,Dokonceno”.
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8. Vratte se na hlavni stranku aplikace a kliknéte na ,,Keypad*.

9. Pak kliknéte na ikonu dvefi v dolni ¢asti obrazovky a zvolte moznost ,,Add“.

10. Poté co, se Vam zobrazi motor Smart Lock Pro, zaskrtnéte ho a kliknéte na ,,Start Binding“ a klavesnice se pripoji k motoru.
11. Pokud neni motor spojen pres Bluetooth, objevi se po zaskrtnuti motoru tlacitko ,,Scan connection®.

AZ se motor pres Bluetooth spoji, kliknéte ,,Start Binding” a klavesnice se pfipoji k motoru.
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Hlavni obrazovka

- Nastaveni a podpora

Indikator stavu baterii ————— B @ secutyProtectontor 1 Daye)

Posledni udélost

Nastaveni kldvesnice

Zaznamy o otevreni (Accesorry Setting)
(Unlocking records) \ 0 Nomessage

/ = 2 o \
Spréava kodt Sparované zafizeni

(Unlocking methods) (Bound Lock)
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Nastaveni kddu pro odemceni

1. Kliknéte na ikonu kli¢e pro spravu a nastaveni kod( (Unlocking methods)

2. Kliknéte na ,+“ pro pfidani kédu.

3. Zvolte typ kédu (permanentni, jednorazovy, docasny).
4. Oznacte motor, ktery bude kddem ovladan a stisknéte tlacitko ,Next”.

5. Priradte kdd k uZivateli a stisknéte tlacitko ,Next”.

6. Zadejte kdd (6—-10 &islic). Kéd si mlZete pojmenovat.

7. Stisknéte tlacitko ,Save” pro uloZeni.

Online Password

© Permanent Password
© one-Time Password

@© Time-Limited Password

Offline Password

© one-Time Password
@© Time-Limited Password

© clearing Code

e Dynamic Password

< Unlocking Method < Select an unlocking meth...

< Select Lock for Binding

. Smart Lock Pro ©

Select Associated Member

Pavel

Technik Richter

Bohumil

Kristyna

(¢

Create Permanent Password

6-10 10-Digit Password

Generate Randomly

Password Name




TYPY KGDU

1. Online kéd

Permanentni (Permanent Password) — umoziuje neomezeny pfistup.

Jednorazovy (One-Time Password) — K6d muze byt pouZit pouze jednou v daném casovém obdobi.

Casové omezeny (Time-Limited Password) — K6d miiZe byt pouzivdn pouze v daném ¢asovém obdobi.

Maximalni pocet kodl pro kazdy typ, které muazete nastavit, je 50. Délka kazdého hesla musi byt v rozmezi 6 az 10 &islic.

2. Offline kod

Pokud neni mozné pfipojeni mezi telefonem a klavesnici pomoci Bluetooth, mliZete nastavit 2 typy offline hesel.
Jednorazovy (One-Time Password) — Kod muze byt pouZit pouze jednou v daném ¢asovém obdobi.

Casové omezeny (Time-Limited Password) — Kéd miZe byt pouZivan pouze v daném Easovém obdobi.

Kod je automaticky vygenerovan po kliknuti na tlacitko , Obtain Password*.

Maximalni pocet kéda pro kazdy typ, které miZete nastavit, je 20.

3. Resetovaci kéd

Resetovaci kdd odstrani ¢asové omezené kddy (vSsechny nebo jednotlivé), které byly alespori jednou pouZzity. Pro odstranéni
Casové omezeného hesla kliknéte na , Clearing Code”. Zvolte, jestli chcete vymazat vSechny kédy (,Clear All“), nebo pouze jeden
(,,Clear One”). Pfi mazani jednotlivych kodl zvolte kdd, ktery chcete vymazat. Na nésledujici obrazovce kliknéte na ,Obtain
Password”“. Resetovaci kdd bude nahodné vygenerovan.

Zadejte resetovaci kod na klavesnici a stisknéte tlacitko odemknout (Eﬂ).

4. Dynamické heslo

Pokud neni mozné pfipojeni mezi telefonem a klavesnici pomoci Bluetooth, mizete vygenerovat dynamické heslo, které je
platné pouze 5 minut.

Kliknéte na ,,Dynamic Password”.

Kéd je automaticky vygenerovan po kliknuti na tladitko ,Obtain Password*.
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Pokud chcete klavesnici z aplikace odebrat, vyberte ikonu tuzky v pravém hornim rohu.

Kliknéte ve spodni ¢asti obrazovky na , Odebrat zafizeni“. Zvolte ,Disconnect and wipe data“ - tedy odpojit a vymazat data.
Déle kliknéte na ,, OK“.

Nyni byla kldvesnice Gspésné odebrana.

Pozn: Pokud potrebujete zatizeni vratit, nebo reklamovat, nezapomerite odebrat zafizeni z aplikace!

< Keypad z

rotection for 1 Day(s)
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POZNAMKY

1. Reset kldvesnice

Pokud se vdm nepodafi pridat kldvesnici do aplikace, prosim, resetujte ji.

Dlouze stisknéte ikonu odemknuti ( [@)), vyjméte baterie, vloite je zpét a zaviete kryt.

Neuvolfiujte ikonu odemknuti ([&] ), dokud neuslyite pipnuti z klavesnice. Pokud slysite pipnuti, je klavesnice Uspésné
resetovana.

2. Svételné upozornéni
Modré podsviceni blikd: Spravné zadany kéd pro odemknuti.
Cervené podsviceni sviti: Nespravné heslo.

3. Keypad mode

Jakmile je klavesnice a kddy nastaveny, prejdéte na hlavni stranku aplikace ,, Tuya Smart“ a prejdéte do nastaveni motoru
"Settings" a zapnéte ,Keypad Mode". Tento krok je nutny proto, aby kldvesnice mohla propojit viechny funkce s motorem.

16
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POPIS VYROBKU
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ZAKLADNE OVLADANIE:
ODOMKNUTIE -

Zadajte kod a stlacte obrazok otvoreného zdmku v lavej dolnej Casti klavesnice.

ZAMKNUTIE -
Stlacte obrdazok zatvoreného zdmku v pravej dolnej Casti kldvesnice.
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NASTROJE, KTORE BUDETE POTREBOVAT:
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Vitacka Kladivo Ceruzka

INSTALACIA KLAVESNICE
Zlozte kryt na batérie v spodnej ¢asti kldvesnice.
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VloZte batérie a uistite sa, Ze kladny/zaporny pdl zodpovedd znackdm na kryte.
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MOZNOST INSTALACIE 1.:

Pomocou obojstrannej lepiacej pasky

1. Odstrante vrchnu ¢ast obojstrannej pasky na zadnej strane kldvesnice. Prilepte drZiak na miesto, kde bude umiestnend.
Poznamka: Umiestnite klavesnicu najdalej do vzdialenosti 1,5 metra od motora.
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2. Nasadte spodnu Cast kldvesnice do drziaka, (rovnako ako je znazornené na favom obrazku). Potom pritladte tak, aby bola celd

. X . . SK 17
klavesnica vloZzend do drziaka.

MOZNOST INSTALACIE 2.:

Pomocou skrutiek

1. PriloZte drziak na stenu, na miesto kde bude upevneny. Pomocou ceruzky si vyznacte dva body.
Pozndmka: Umiestnite kldvesnicu najdalej do vzdialenosti 1,5 metra od motora.
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2. Pomocou dodaného vrtaka a vitacky, vyvrtajte dva otvory na vyznacené miesta.

0

3. Vlozte plastové hmozdinky do oboch otvorov a pomocou kladiva ich jemne zaklopte, tak aby boli v rovine so stenou.

B



4. Vlozte skrutky do otvorov a pripevnite k stene pomocou skrutkovaca.

5. Nasadte spodnu ¢ast kldvesnice do drZiaka (rovnako ako je zndzornené na lavom obrézku). Potom pritlacte tak, aby bola cela
kldvesnica vloZend do drziaka.

(5](6]
[9]{0]

24



SUNDANIE KLAVESNICA:
Ak potrebujete klavesnicu zloZit, stlatte tladidlo na hornej strane klavesnice pomocou plochého skrutkovaca a klavesnicu zlozte.

SK 17
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NAVOD NA OBSLUHU

Sparovanie klavesnice v aplikacii

1. Spustite aplikaciu Tuya smart

2. Po prihlaseni by sa mala klavesnica automaticky objavit s moznostou pridat (,Add*).

3. Ak sa klavesnica neobjavi automaticky, méZete ju pridat ru¢ne kliknutim na ,,+“ v pravom hornom rohu alebo na , pridat
zariadenie” v dolnej Casti obrazovky.

4, Potom stlacte ,Add device”.

5. Aplikdcia zaéne vyhladavat zariadenie v okoli.

6. AZ sa klavesnica objavi, kliknite na tlacidlo ,,Add"“.

7. Po sparovani kliknite na tlacidlo ,,Dokonéené”.

020788 $a5% W05 o2z i 8@ 4795 M09 o208 T8O

-0 02020 4228 3775

richter v [+] < Add Device = X Add Device

Searching for nearby devices. Make sure your device

Gory Home 1 device(s) added successfully

has entered pairing mode.

Enjoy a cozy life .
with ambient Discovering devices... ©
indicators and de... 7 l Keypad

‘Added successfully

VSechna zafizeni Objvac poko] Lo -

Pfidat ruéné&

Electrical Socket
" " "
Ughting D B A
Devices to be added: 1
ZiswkalBle  zéswka zasuda
ek [E) @obes)
Sevsors (BLEWILR)

Prihlésit se s existujicim
Gétem No devices " " "
Large Home B D o
Appliances
w owa  Dubard  ziswka
Registrovat Keypad 1) Pl Blon)

g
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8. Vratte sa na hlavnu stranku aplikacie a kliknite na ,Keypad”. SK
9. Potom kliknite na ikonu dveri v dolnej asti obrazovky a zvolte moznost ,,Add*.

10. Potom ¢€o, sa Vam zobrazi motor Smart Lock Pro, zaskrtnite ho a kliknite na ,,Start Binding“ a kldvesnica sa pripoji k motoru.

11. Pokial nie je motor spojeny cez Bluetooth, objavi sa po zaskrtnuti motora tladidlo ,Scan connection”.

Ked'sa motor cez Bluetooth spoji, kliknite ,Start Binding“ a klavesnica sa pripoji k motoru.

2@ 478 e
richter [+] % Keypad z ||« Bound Lock < Select Lock < Select Lock
= y Protectionfo 1 Day(s SimattLoskRig
High . Smart Lock Pro ° . ' ]
Enjoy a cozy life :
with ambient
indicators and de...
Vaechna zafizeni Obyvaci pokoj Lc
l Keypad
Bind a lock first.
. Smart Lock Pro
Q W
eos oo ool B e o | D G G
< @) [m] < O ] N O a < o [m] N (e) [m]
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Hlavna obrazovka

< Nastaveniea podpora

Indikator stavu batérii ——— o LR e S

Posledna udalost

Nastavenie klavesnice

Zaznamy o otvoreni (Accesorry Setting)
(Unlocking records) \ D) o meseane

/ < © o \
Spréava kédov Sparované zariadenie

(Unlocking methods) (Bound Lock)

28



Nastavenie kodu pre odomykanie

o . . . SK
1. Kliknite na ikonu kltca pre spravu a nastavenie kédov (Unlocking methods)
2. Kliknite na ,+“ pre pridanie kédu.
3. Zvolte typ kddu (permanentny, jednorazovy, docasny).
4. Oznacte motor, ktory bude kddom ovlddany a stlacte tlacidlo ,Next”,
5. Priradte kéd k uZivatelovi a stlacte tladidlo ,,Next”.
6. Zadajte kod (6 — 10 Cislic). Kod si moZete pomenovat.
7. Stlacte tlacidlo ,Save“ pre uloZenie.
[ comae  oiee | | com e ]
< Unlocking Method < Select an unlocking meth... 4 Select Lock for Binding < Select Associated Member <
Online Password . SR Lo ° Pavel Create Permanent Password
mart Lock Pro
© Permanent Password Technik Richter ° 6-10 10-Digit Password

Generate Randomy
© one-Time Password
Bohumil

Ps rd N
@© Time-Limited Password assword Name

Kristyna
Offline Password

© one-Time Password
@© Time-Limited Password

© clearing Code

e Dynamic Password




TYPY KODOV

1. Online kéd

Permanentny (Permanent Password) — umoziuje neobmedzeny pristup.

Jednorazovy (One-Time Password) — Kéd méze byt pouzity iba raz v danom ¢asovom obdobi.

Casovo obmedzeny (Time-Limited Password) — Kéd moze byt pouzivany iba v danom ¢asovom obdobi.

Maximalny pocet kddov pre kazdy typ, ktoré mézete nastavit, je 50. Pocet Cislic kazdého hesla musi byt v rozmedzi 6 az 10.

2. Offline kéd

Ak nie je mozné pripojenie medzi telefénom a klavesnicou pomocou Bluetooth, mdzete nastavit 2 typy offline hesiel.
Jednorazovy (One-Time Password) — Kéd méze byt pouZity iba raz v danom ¢asovom obdobi.

Casovo obmedzeny (Time-Limited Password) — Kéd moze byt pouzivany iba v danom ¢asovom obdobi.

Kéd je automaticky vygenerovany po kliknuti na tlacidlo ,Obtain Password*.

Maximalny pocet kodov pre kazdy typ, ktoré mézete nastavit, je 20.

3. Resetovaci kéd

Resetovaci kdd odstrani ¢asovo obmedzené kddy (vietky alebo jednotlivo), ktoré boli aspori raz pouZité. Pre odstranenie ¢asovo
obmedzeného hesla kliknite na ,,Clearing Code”. Zvolte, ¢i chcete vymazat vietky kody (,,Clear All“), alebo iba jeden (,Clear
One"“). Pri mazani jednotlivych kédov zvolte kod, ktory chcete vymazat. Na nasledujicej obrazovke kliknite na ,Obtain
Password”, Resetovaci kdd bude nahodne vygenerovany.

Zadajte resetovaci kéd na kldvesnici a stlacte tla¢idlo odomknut (@ ).

4. Dynamické heslo

Ak nie je mozné pripojenie medzi telefénom a klavesnicou pomocou Bluetooth, moZete vygenerovat dynamické heslo, ktoré je
platné iba 5 minut.

Kliknite na ,,Dynamic Password”.

Kéd je automaticky vygenerovany po kliknuti na tlacidlo ,Obtain Password*.
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Ak chcete klavesnicu z aplikacie odstranit, vyberte ikonu ceruzky v pravom hornom rohu.
Kliknite v spodnej asti obrazovky na ,,Odobrat zariadenie”. Zvolte ,Disconnect and wipe data“ — teda odpojit a vymazat déta.

Dalej kliknite na ,0K“

Teraz bola klavesnica Uspesne odobrana.
Pozn: Ak potrebujete zariadenie vrétit, alebo reklamovat, nezabudnite odobrat zariadenie z aplikicie!

< Keypad

@ Securiy Protecton for 1 Day(s)
High

BY oo

B o F &

< O ]

N

020z 4 2@ $76% WI11.05
¢
I Keypad 7z
Informace o zafizeni

Rychla predvolba a automatizace
Ostatni

Vytvoit skupinu

Casté dotazy a podpora

Piidat na domovskou obrazovku

Zkontrolujte aktualizaci firmwaru K dispozi

Odebrat zafizeni

476% M0 1105 $76% M0 1105

Are you sure you want to disconnect
this device and wipe data?

Po obnoveni tovarniho nastaveni bude
zafizeni odstranéno ze seznamu a vsechna
souvisejici data budou smazéna,

Zrusit oK

Disconnect

Disconnect and wipe data

Zrusit
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POZNAMKY

1. Reset kldvesnice

Ak sa vam nepodari pridat klavesnicu do aplikacie, prosim, resetujte ju.

Dlho stlacte ikonu odomknutia (@ ), vyberte batérie, vlozte ich spat a zatvorte kryt.

Neuvoltiujte ikonu odomknutia (ﬂ), kym nebudete pocut pipnutie z kldvesnice. Ak po€ujete pipnutie, je kldvesnica Uspesne
resetovana.

2. Svetelné upozornenie
Modré podsvietenie blika: Spravne zadany kéd na odomknutie.
Cervené podsvietenie svieti: Nespravne heslo.

3. Keypad mode

Akondhle je klavesnica a kody nastavené, prejdite na hlavnu stranku aplikacie , Tuya Smart” a prejdite do nastavenia motora
"Settings", zapnite , Keypad Mode"“. Tento krok je nutny preto, aby kldvesnica mohla prepojit vsetky funkcie s motorom.
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PACKUNGSINHALT

Tastatur 1 Stk

Diibel 2 Stk

Halter 1 Stk

[ \NNNS

Schraube 2 Stk

7 Z /7 /7 _d

Bohrer 1 Stk

LA
VvV

AAA-Batterien 2 Stk
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PRODUKTBESCHREIBUNG

— 13

2]
3]4]
(6]
(8]
9](0]

GRUNDLEGENDE STEUERUNGEN:
FREISCHALTEN
Geben Sie den Code ein und driicken Sie auf das Bild eines gedffneten Schlosses unten links auf der Tastatur.

SPERRUNG
Driicken Sie auf das Bild eines geschlossenen Schlosses unten rechts auf der Tastatur.
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WERKZEUGE, DIE SIE BENOTIGEN:

|l
h
Bohrer Hammer Bleistift

TASTATURINSTALLATION
Entfernen Sie die Batterieabdeckung an der Unterseite der Tastatur.

36

Schraubendreher




Legen Sie die Batterien ein und achten Sie darauf, dass die positive/negative Polaritit mit den Markierungen auf der Abdeckung
Ubereinstimmt.

INSTALLATIONSOPTION 1.:

Verwendung von doppelseitigem Klebeband

1. Entfernen Sie die Oberseite des doppelseitigen Klebebands auf der Riickseite der Tastatur. Kleben Sie den Halter an die Stelle,
an der er platziert werden soll.

Hinweis: Stellen Sie die Tastatur nicht weiter als 1,5 Meter vom Motor entfernt auf.

) ==

0

0
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2. Platzieren Sie den unteren Teil der Tastatur in der Halterung (wie im linken Bild gezeigt). AnschlieBend nach unten driicken,
sodass die gesamte Tastatur in die Halterung eingeschoben wird.

= (12} -

elfe) /(][]
SEREE

INSTALLATIONSOPTION 2.:

Verwendung von Schrauben

1. Platzieren Sie den Halter an der Wand, wo er befestigt werden soll. Markieren Sie mit einem Bleistift zwei Punkte.
Hinweis: Stellen Sie die Tastatur nicht weiter als 1,5 Meter vom Motor entfernt auf.

38



2. Bohren Sie mit dem mitgelieferten Bohrer und Bohrer zwei Lécher an den markierten Stellen.

0

3. Setzen Sie die Kunststoffdiibel in beide Locher ein und klopfen Sie sie vorsichtig mit einem Hammer an, sodass sie bliindig mit
der Wand abschlieRen.



4. Setzen Sie die Schrauben in die Lécher ein und befestigen Sie sie mit einem Schraubendreher an der Wand.

5. Platzieren Sie den unteren Teil der Tastatur in der Halterung (wie im linken Bild gezeigt). Anschliefend nach unten driicken,
sodass die gesamte Tastatur in die Halterung eingeschoben wird.

(5](6]
(910}
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ENTFERNEN DER TASTATUR:
Wenn Sie die Tastatur entfernen missen, driicken Sie mit einem Schlitzschraubendreher die Taste oben auf der Tastatur und
entfernen Sie die Tastatur. DE
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BEDIENUNGSANLEITUNG

In-App-Tastaturkopplung

1. Starten Sie die Tuya-Smart-App DE
2. Nach der Anmeldung sollte automatisch die Tastatur mit der Option zum Hinzufugen (,,Add“) erscheinen.

3. Wenn die Tastatur nicht automatisch erscheint, konnen Sie sie manuell hinzufiigen, indem Sie oben rechts auf ,+“ oder unten

auf dem Bildschirm auf , Gerat hinzufiigen” klicken.

4. Klicken Sie anschlieBend auf ,Add device”.

5. Die Anwendung beginnt mit der Suche nach Gerdten in der Nahe.

6. Wenn die Tastatur erscheint, klicken Sie auf die Schaltflache ,Add”.

7. Klicken Sie nach dem Pairing auf die Schaltflache ,Fertig”.

oc2czEmta 345% W1953 womLIee $797% m11049 2czm 4= 277% m011102 o20zm 4=2® 77 %m0 11

richter » (+] < Add Device X Add Device

‘Searching for nearby evices. Make sure your device
Cozy Home

has entered pairing mode. 1 device(s) added suct
Enjoy a cozy life .
with ambient Discovering devices... o
indicators and de... Keypad
l Add Added successfully
Vsechna zafizeni Objvaci pokoj Lo -+
Pidat rusné
Ectical socket
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) iing A . o
Devices to be added: 1
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W W e
Sensors (eLerwin)
Piihlésit se s existujicim
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8. Kehren Sie zur Hauptseite der Anwendung zuriick und klicken Sie auf ,Keypad*.

9. Klicken Sie dann auf das Tiirsymbol am unteren Bildschirmrand und wéahlen Sie ,Add“.

10. Wenn Sie die Smart Lock Pro Engine sehen, tUberpriifen Sie sie und klicken Sie auf ,Bindung starten”. Die Tastatur stellt dann
eine Verbindung zur Engine her.

11. Wenn der Motor nicht iiber Bluetooth verbunden ist, erscheint nach der Uberpriifung des Motors die Schaltfliche ,Scan

connection”,

Wenn der Motor tber Bluetooth verbunden ist, klicken Sie auf ,Start Binding” und die Tastatur stellt eine Verbindung zum

Motor her.

R I T
richter < Keypad z < Bound Lock (¢ Select Lock < Select Lock
erfiome B @ securty Potection for 1 Day(s
y High . Smart Lock Pro ™ . Smart Lock Pro °
Enjoy a cozy life
with ambient
indicators and de...
Viechna zafizeni Objvaci poko] Lo -
I Keypad
Bind a lock first.
. Smart Lock Pro
Q Nom
a g @ B © & @ “ St iy m
< o (m] < (e) t O < O a < (o] [m] N (e) [m]
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Hauptbildschirm

Batteriestatusanzeige ——8@8@8 igh

Die letzte Veranstaltung

Datensatze 6ffnen
(Unlocking records)

Codes verwalten
(Unlocking methods)

\Q

Keypad

I

\
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Freischaltcode festlegen

. Klicken Sie auf das Schliisselsymbol, um Codes zu verwalten und festzulegen (Entsperrmethoden).

. Klicken Sie auf ,+“, um den Code hinzuzufugen. DE
. Wahlen Sie die Art des Codes (permanent, einmalig, tempordr).

. Markieren Sie den Motor, der tiber den Code gesteuert werden soll, und klicken Sie auf die Schaltflache ,Next"“.

. Weisen Sie dem Benutzer den Code zu und klicken Sie auf die Schaltflache , Next”.

. Geben Sie den Code ein (6-10 Ziffern). Sie kdnnen den Code benennen.

. Klicken Sie zum Speichern auf die Schaltflache , Save“.

No b wN e

02020 % $aas w950 20200 “u B 1525 m

< Unlocking Method

< Selectan unlocking meth...

Online Password

© Permanent Password
© one-Time Password
© Time-Limited Password

Offline Password

© one-Time Password
@© Time-Limited Password

© Clearing Code

Dynamic Password

<

Select Lock for Binding

Q@ smartiockro

Select Associated Member

Pavel

Technik Richter

Bohumil

Kristyna

<

Create Permanent Password

6-1010-Digit Password

Generate Randomly

Password Name




ARTEN VON CODES

1. Online-Code

Permanent (Permanent Password) — ermoglicht unbegrenzten Zugriff. DE
Einmalpasswort (One-Time Password) — Der Code kann nur einmal in einem bestimmten Zeitraum verwendet werden.

Zeitlich begrenztes Passwort (Time-Limited Password) — Der Code kann nur wahrend eines bestimmten Zeitraums verwendet
werden.

Sie kénnen fur jeden Typ maximal 50 Codes festlegen. Die Anzahl der Ziffern in jedem Passwort muss zwischen 6 und 10 liegen.

2. Offline-Code

Wenn die Verbindung zwischen Telefon und Tastatur tiber Bluetooth nicht méglich ist, konnen Sie zwei Arten von Offline-
Passwortern festlegen.

Einmalpasswort (One-Time Password) — Der Code kann nur einmal in einem bestimmten Zeitraum verwendet werden.
Zeitlich begrenztes Passwort (Time-Limited Password) — Der Code kann nur wahrend eines bestimmten Zeitraums verwendet
werden.

Der Code wird automatisch generiert, nachdem Sie auf die Schaltflache , Obtain Password” geklickt haben.

Sie kdnnen fir jeden Typ maximal 20 Codes festlegen.

3. Code zuriicksetzen

Durch einen Reset-Code werden zeitlich begrenzte Codes (alle oder einzeln) entfernt, die mindestens einmal verwendet wurden.
Klicken Sie auf ,Clearing Code”, um das zeitlich begrenzte Passwort zu entfernen. Wahlen Sie, ob Sie alle Codes (,,Clear All“)
oder nur einen (,,Clear One”) [6schen mdochten. Beim Loschen einzelner Codes wéhlen Sie den Code aus, den Sie I6schen
maochten. Klicken Sie im nachsten Bildschirm auf ,,Obtain Password”. Ein Reset-Code wird zuféllig generiert.

Geben Sie den Reset-Code (iber die Tastatur ein und driicken Sie die Entriegelungstaste ( [@})).

4. Dynamisches Passwort

Sollte eine Bluetooth-Verbindung zwischen Telefon und Tastatur nicht méglich sein, kdnnen Sie ein dynamisches Passwort
generieren, das nur 5 Minuten giiltig ist. Klicken Sie auf ,Dynamic Password”. Der Code wird automatisch generiert, nachdem
Sie auf die Schaltflache ,Obtain Password“ geklickt haben.
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Um die Tastatur aus der App zu entfernen, wahlen Sie das Stiftsymbol in der oberen rechten Ecke aus.
Klicken Sie unten auf dem Bildschirm auf ,Gerat entfernen”. Wahlen Sie ,Disconnect and wipe data“ — also Trennen und Daten

l6sche

n.

Klicken Sie anschlieBend auf ,,0K“,

Nun wurde die Tastatur erfolgreich entfernt.
Hinweis: Wenn Sie das Gerat zuriickgeben oder einen Anspruch geltend machen mussen, vergessen Sie nicht, das Gerat aus der
App zu entfernen!

< Keypad 7z
@ Security Protection for 1 Day(s)
BY omessages

B o F @&

< o [m}

020200 4 =@ 476% m11105

<
l Keypad z

Informace o zafizeni

Rychla predvolba a automatizace
Ostatni

Vytvoiit skupinu

Casté dotazy a podpora

Pidat na domovskou obrazovku

Zkontrolujte aktualizaci firmwary K dispozi.

Odebrat zafizeni

475% M0 1105 $76% m011105

Are you sure you want to disconnect
this device and wipe data?

Po obnovent tovarniho nastaveni bude

zafizeni o éno ze seznamu a viechna
souvisejici data budou smazéna.

Zrusit oK

Disconnect

Disconnect and wipe data

Znusit
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KOMMENTAR

1. Setzen Sie die Tastatur zurtick

Wenn Sie die Tastatur nicht zur App hinzufligen kdnnen, setzen Sie sie bitte zuriick. DE
Driicken Sie lange auf das Entriegelungssymbol ( [@}), entnehmen Sie die Batterien, legen Sie sie wieder ein und schlieRen Sie

die Abdeckung.

Lassen Sie das Entsperrsymbol (@) erst los, wenn Sie einen Piepton von der Tastatur horen. Wenn Sie einen Piepton horen,

wurde die Tastatur erfolgreich zuriickgesetzt.

2. Lichtwarnung
Blaue Hintergrundbeleuchtung blinkt: Korrekt eingegebener Entsperrcode.
Rote Hintergrundbeleuchtung leuchtet: Falsches Passwort.

3. Tastaturmodus

Sobald die Tastatur und die Codes eingestellt sind, gehen Sie zur Hauptseite der ,Tuya Smart“-App, gehen Sie zur Engine
,Settings” und aktivieren Sie den ,Keypad Mode®”. Dieser Schritt ist notwendig, damit die Tastatur alle Funktionen mit dem
Motor verbinden kann.
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PACKAGE CONTENTS

Bl )]
ERREEE

Keyboard 1 pc

l

Dowel 2 pcs

Holder 1 pc

[ \NNNS

Screw 2 pcs

7 7 /7 /7 _d

Drill bit 1 pc

LAA'
VvV

AAA batteries 2 pcs
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PRODUCT DESCRIPTION

2]
ElES
(6]
(8]
9J10]
wose 15 |[BH- oa

—

BASIC CONTROLS:
UNLOCK
Enter the code and press the picture of an open lock in the bottom left of the keyboard.

LOCK
Press the picture of a closed lock in the bottom right of the keyboard.
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TOOLS YOU WILL NEED:

[
\l
Drill Hammer Pencil

KEYBOARD INSTALLATION
Remove the battery cover at the bottom of the keyboard.

7 )

s

]

(=
- [+

AAA

=

=
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Screwdriver




Insert the batteries and make sure the positive/negative polarity matches the markings on the cover.

AAA

>
>
>

INSTALLATION OPTION 1.:

Using double-sided adhesive tape

1. Remove the top of the double-sided tape on the back of the keyboard. Glue the holder to the place where it will be placed.
Note: Place the keyboard no more than 1.5 meters away from the motor.

) ==

O

0
A
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2. Place the lower part of the keyboard into the holder, (as shown in the left picture). Then press down so that the entire

keyboard is inserted into the holder.
(6]
ERE

INSTALLATION OPTION 2.:

Using screws

1. Place the holder on the wall, where it will be fixed. Use a pencil to mark two points.
Note: Place the keyboard no more than 1.5 meters away from the motor.
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2. Using the supplied dril bit and drill, drill two holes at the marked locations.

3. Insert the plastic dowels into both holes and tap them gently with a hammer so that they are flush with the wall.

=



4. Insert the screws into the holes and attach to the wall with a screwdriver.

5. Place the lower part of the keyboard into the holder, (as shown in the left picture). Then press down so that the entire
keyboard is inserted into the holder.

(5](6]
[9]{0]
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REMOVING THE KEYBOARD:
If you need to remove the keyboard, press the button on the top of the keyboard with a flathead screwdriver and remove the

keyboard.
EN 49 |
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OPERATING INSTRUCTIONS

In-app keyboard pairing

1. Launch the Tuya smart app
2. After logging in, the keyboard should automatically appear with the option to add ("Add").
3. If the keyboard does not appear automatically, you can add it manually by clicking "+" in the upper right corner or "add
device" at the bottom of the screen.
4. Then press "Add device".

5. The application will start searching for nearby devices.
6. When the keyboard appears, click the "Add" button.
7. After pairing, click the "Finish" button.

o2.0zE % 3455 W93

Q)

tuya
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8. Return to the main page of the application and click on "Keypad".

9. Then click on the door icon at the bottom of the screen and choose "Add".

10. After you see the Smart Lock Pro engine, check it and click "Start Binding" and the keyboard will connect to the engine.

11. If the motor is not connected via Bluetooth, the "Scan connection" button will appear after checking the motor. m
When the motor is connected via Bluetooth, click "Start Binding" and the keyboard will connect to the motor.

2w 4= 7m0
richter (+] % Keypad z ||« Bound Lock < Select Lock < Select Lock
Gozy Home - Security Protection for 1 Dayls Smart Lock Pro
High . Smart Lock Pro ° . ' ]
Enjoy a cozy life :
with ambient
indicators and de...
Vechna zafizeni Objvaci pokoj Lo *
l Keypad
Bind a lock first.
. Smart Lock Pro
Q W
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Main screen

- Setup and support

Battery status indicator R EE— B @ sucuy protecton o 1 ayte)

The last event

Keyboard settings

Opening Records (Accesorry Setting)
(Unlocking records) \ 0 Nomessage

/ 3 g g \
Manage codes Paired devices

(Unlocking methods) (Bound Lock)
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Setting the unlock code
. Click the key icon to manage and set codes (Unlocking methods)
. Click "+" to add the code.

. Choose the type of code (permanent, one-time, temporary). m
Mark the motor that will be controlled by the code and press the "Next" button.

. Assign the code to the user and press the "Next" button.

. Enter the code (6-10 digits). You can name the code.

. Press the "Save" button to save.

NouAswN R

< Unlocking Method < Select an unlocking meth... 4 Select Lock for Binding < Select Associated Member <
Online Password . SR Lo ° Pavel Create Permanent Password
mart Lock Pro
© Permanent Password Technik Richter ° 6-10 10-Digit Password
Generate Randomly

© one-Time Password

Bohumil

P: d N

© Time-Limited Password essyioiliame

Kristyna

Offline Password

© one-Time Password
@© Time-Limited Password

© clearing Code

e Dynamic Password




TYPES OF CODES

1. Online code

Permanent Password - allows unlimited access.

One-Time Password — The code can only be used once in a given time period.

Time-Limited Password — The code can only be used during a given time period.

The maximum number of codes for each type that you can set is 50. The number of digits in each password must be between 6
and 10.

2. Offline kéd

If the connection between the phone and the keyboard using Bluetooth is not possible, you can set 2 types of offline passwords.
One-Time Password — The code can only be used once in a given time period.

Time-Limited Password — The code can only be used during a given time period.

The code is automatically generated after clicking the "Obtain Password" button.

The maximum number of codes for each type that you can set is 20.

3. Reset code

A reset code will remove time-limited codes (all or individually) that have been used at least once. Click "Clearing Code" to
remove the time-limited password. Choose whether you want to clear all codes ("Clear All") or only one ("Clear One"). When
deleting individual codes, select the code you want to delete. On the next screen, click on "Obtain Password". A reset code will
be randomly generated.

Enter the reset code on the keyboard and press the unlock button ( [@}).

4. Dynamic password

If a Bluetooth connection between the phone and the keyboard is not possible, you can generate a dynamic password that is
only valid for 5 minutes.

Click on "Dynamic Password".

The code is automatically generated after clicking the "Obtain Password" button.
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To remove the keyboard from the app, select the pencil icon in the upper right corner.

Click "Remove Device" at the bottom of the screen. Choose "Disconnect and wipe data" - i.e. disconnect and delete all data.

Next, click "OK".

Now the keyboard has been successfully removed.
Note: If you need to return the device or make a claim, don't forget to remove the device from the app!

K Keypad z
@ Securiy Protecton for 1 Day(s)
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Zkontrolujte aktualizaci firmwaru  dispozi

Odebrat zafizeni
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souvisejicf data budou smazéna.

Zrusit oK

Disconnect

Disconnect and wipe data
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NOTES

1. Reset the keyboard

If you can't add the keyboard to the app, please reset it.

Long press the unlock icon (@), remove the batteries, put them back and close the cover. m
Do not release the unlock icon ( @) until you hear a beep from the keyboard. If you hear a beep, the keyboard has been

successfully reset.

2. Light warning
Blue backlight flashing: Correctly entered unlock code.
Red backlight is on: Incorrect password.

3. Keypad mode

Once the keyboard and codes are set, go to the main page of the "Tuya Smart" app and go to the engine "Settings" and turn on
"Keypad Mode". This step is necessary so that the keyboard can connect all the functions to the motor.
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SADRZA) PAKETA

Bl )]
ERREEE

Tipkovnica 1 kom

l

Tipla 2 kom

Drza¢ 1 kom

[ \NNNS

Vijak 2 kom

7 7 /7 /7 _d

Svrdlo 1 kom

LAA'
VvV

AAA baterije 2 kom
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OPIS PROIZVODA
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OSNOVNE KONTROLE:
OTKLIUCAJ
Unesite kod i pritisnite sliku otvorene brave u donjem lijevom kutu tipkovnice.

ZAKLUCAJ
Pritisnite sliku zatvorene brave u donjem desnom kutu tipkovnice.
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ALATI KOJI €E VAM TREBATI:

[ ]
A\
Busilica Cekic¢ Olovka

UGRADNJA TIPKOVNICE
Uklonite poklopac baterije na dnu tipkovnice.

68
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Umetnite baterije i provjerite odgovara li pozitivni/negativni polaritet oznakama na poklopcu.

<
<
<<

vvv

OPCIJA UGRADNIE 1.:

KoriStenje dvostrano ljepljive trake

1. Uklonite gornji dio dvostrane trake sa straznje strane tipkovnice. Zalijepite drza¢ na mjesto gdje ¢ete ga postaviti.
Napomena: Postavite tipkovnicu ne vise od 1,5 metara od motora.

) ==

O

O

X
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2. Postavite donji dio tipkovnice u drza¢ (kao Sto je prikazano na lijevoj slici). Zatim pritisnite prema dolje tako da cijela
tipkovnica bude umetnuta u drzac.

OPCIJA UGRADNIE 2.:

Koristenje vijaka

1. Postavite drzac na zid, gdje ¢e biti fiksiran. Olovkom oznadite dvije tocke.
Napomena: Postavite tipkovnicu ne vise od 1,5 metara od motora.
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2. Pomocu isporucene busilice i busilice izbusite dvije rupe na ozna¢enim mjestima.

0

3. Umetnite plasti¢ne tiple u obje rupe i njezno ih udarite ¢eki¢em tako da budu u ravnini sa zidom.

==



4. Umetnite vijke u rupe i pricvrstite ih na zid pomocu odvijaca.

5. Postavite donji dio tipkovnice u drza¢ (kao $to je prikazano na lijevoj slici). Zatim pritisnite prema dolje tako da cijela
tipkovnica bude umetnuta u drzac.

(5](6]
[9]{0]
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UKLANJANJE TIPKOVNICE:
Ako trebate ukloniti tipkovnicu, pritisnite gumb na vrhu tipkovnice ravnim odvija¢em i uklonite tipkovnicu.
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UPUTE ZA UPORABU

Uparivanje tipkovnice unutar aplikacije
1. Pokrenite aplikaciju Tuya smart

2. Nakon prijave trebala bi se automatski pojaviti tipkovnica s opcijom za dodavanje ("Add").
3. Ako se tipkovnica ne pojavi automatski, mozete je dodati ru¢no klikom na "+" u gornjem desnom kutu ili "dodaj uredaj" na

dnu ekrana.

4. Zatim pritisnite "Add Device".
5. Aplikacija ¢e poceti traziti uredaje u blizini.

6. Kada se pojavi tipkovnica, kliknite gumb "Add".

7. Nakon uparivanja kliknite gumb "Gotovo".
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8. Vratite se na glavnu stranicu aplikacije i kliknite na "Keypad".

9. Zatim kliknite na ikonu vrata na dnu ekrana i odaberite "Add".

10. Nakon $to vidite Smart Lock Pro mehanizam, oznadite ga i kliknite "Start Binding" i tipkovnica ée se spojiti na mehanizam.

11. Ako motor nije povezan putem Bluetootha, nakon provjere motora pojavit ¢e se gumb "Scan connection".

Kada je motor povezan putem Bluetootha, kliknite "Start Binding" i tipkovnica ¢e se spojiti na motor. m

richter (+] < Keypad z & Bound Lock < Select Lock K Select Lock
Sagplioms () @ securty Protecton for 1 Day(s) P
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Glavni zaslon

Indikator statusa baterije —— =

Posljednji dogadaj

Otvaranje zapisa
(Unlocking records) \ ol

Keypad

-

—

Upravljanje kodovima
(Unlocking methods)
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Postavljanje i podrska

Postavke tipkovnice
(Accesorry Setting)

Upareni uredaji
(Bound Lock)




Postavljanje koda za otkljucavanje

. Pritisnite ikonu kljuca za upravljanje i postavljanje kodova (metode otklju¢avanja)
. Pritisnite "+" za dodavanje koda.

. Odaberite vrstu Sifre (trajna, jednokratna, privremena).

. Oznacite motor koji ¢e se kontrolirati kodom i pritisnite gumb "Next".

. Dodijelite Sifru korisniku i pritisnite gumb "Next".

. Unesite kod (6-10 znamenki). MoZete imenovati Sifru.

. Pritisnite gumb "Save" za spremanje.

1
2
3
4
5
6
7

< Unlocking Method < selectan unlocking meth... (< Select Lock for Binding <

Online Password

: Q@ smertiockro e

© Permanent Password
© one-Time Password
@© Time-Limited Password

Offline Password
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© Clearing Code

° Dynamic Password

o 452% W 134, o2czmam $52% W 1348 o:

Select Associated Member

Pavel

Technik Richter

Bohumil

Kristyna

<

Create Permanent Password

6-t0 10-Digit Password

Generate Randomly

Password Name

&
O
o

77




VRSTE KODOVA

1. Online kod

Trajna (Permanent Password) - omogucuje neogranicen pristup.

Jednokratna lozinka (One-Time Password) - kod se moZe koristiti samo jednom u odredenom vremenskom razdoblju.
Vremenski ogranicena lozinka (Time-Limited Password) - kod se moze koristiti samo tijekom odredenog vremenskog razdoblja.
Maksimalni broj kodova za svaku vrstu koje moZete postaviti je 50. Broj znamenki u svakoj zaporci mora biti izmedu 6 i 10.

2. Izvanmrezni kod

Ako veza izmedu telefona i tipkovnice putem Bluetootha nije mogucéa, moZete postaviti 2 vrste izvanmreznih lozinki.
Jednokratna lozinka (One-Time Password) - kod se moZe koristiti samo jednom u odredenom vremenskom razdoblju.
Vremenski ogranicena lozinka (Time-Limited Password) - kod se moZe koristiti samo tijekom odredenog vremenskog razdoblja.
Kod se automatski generira nakon klika na gumb "Obtain Password".

Maksimalni broj kodova za svaku vrstu koje moZete postaviti je 20.

3. Ponovno postavite kod

Kod za poniStavanje uklonit ¢e vremenski ograni¢ene kodove (sve ili pojedina¢no) koji su koriS teni barem jednom. Kliknite
"Clearing Code" za uklanjanje vremenski ogranic¢ene lozinke. Odaberite Zelite li izbrisati sve kodove ("Clear All") ili samo jedan
("Clear One"). Prilikom brisanja pojedinacnih kodova odaberite kod koji Zelite obrisati. Na sljede¢em ekranu kliknite na "Obtain
Password". KGd za resetiranje bit ¢e nasumicno generiran.

Unesite kod za resetiranje na tipkovnici i pritisnite tipku za otkljucavanje (@).

4. Dinamicka lozinka

Ako Bluetooth veza izmedu telefona i tipkovnice nije moguca, moZete generirati dinamicku lozinku koja vrijedi samo 5 minuta.
Kliknite na "Dynamic Password".

Kod se automatski generira nakon klika na gumb "Obtain Password.
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Za uklanjanje tipkovnice iz aplikacije odaberite ikonu olovke u gornjem desnom kutu.

Kliknite "Ukloni uredaj" na dnu zaslona. Odaberite "Disconnect and wipe data" - tj. prekini vezu i izbrisi podatke.
Zatim kliknite "OK".

Sada je tipkovnica uspjesno uklonjena.

Napomena: ako trebate vratiti uredaj ili podnijeti zahtjev, ne zaboravite ukloniti uredaj iz aplikacije!

(-} - 020208 W =@ $76% W1 1105 $76% 117105
< Keypad z <

1@ Security Protection for 1 Day(s) l Keypad z

High
Informace o zafizenf
Rychls predvolba a automatizace
Ostati
Vytvait skupinu Are you sure you want to disconnect

this device and wipe data?
Baswdstazyapodson Po obnoveni tovémiho nastaveni bude
zafizeni odstranéno ze seznamu a véechna
souvisejici data budou smazéna.
Piidat na domovskou obrazovku !
Zkontrolujte aktualizaci firmwaru K dispozi.. Zrusit oK
Odebrat zafizeni
Disconnect
N
B omaenin Disconnect and wipe data
B © & @ Zuusi
< (o] o d o a
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KOMENTAR

1. Ponovno postavite tipkovnicu

Ako ne moZete dodati tipkovnicu u aplikaciju, ponistite je.

Dugo pritisnite ikonu za otkljucavanje ( [@), izvadite baterije, vratite ih i zatvorite poklopac.

Ne pustajte ikonu za otkljucavanje ( @) dok ne Cujete zvucni signal s tipkovnice. Ako Cujete zvucni signal, tipkovnica je uspjesno m
resetirana.

2. Svjetlosno upozorenje
Plavo pozadinsko svjetlo treperi: Ispravno unesen kod za otkljucavanje.
Crveno pozadinsko svjetlo je uklju¢eno: netocna lozinka.

3. Nacin rada tipkovnice

Nakon sto su tipkovnica i kodovi postavljeni, idite na glavnu stranicu aplikacije "Tuya Smart" i idite na "Settings" motora i
ukljucite " Keypad Mode ". Ovaj korak je neophodan kako bi tipkovnica mogla povezati sve funkcije s motorom.
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CSOMAG TARTALMA

Bl )]
ERREEE

Billentytizet 1 db

l

Diibel 2 db

Tarté 1 db

[ \NNNS

Csavar 2 db

7 7 /7 /7 _d

Faré 1 db

LAA'
VvV

AAA elem 2 db
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TERMEKLEIRAS

e
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ALAPVETO KEZELBSZERVEK:
FELOLDASA
irja be a kédot, és nyomja meg a nyitott zar képét a billenty(izet bal alsé sarkaban.

RETESZELES
Nyomja meg a zart zar képét a billenty(izet jobb alsé sarkaban.
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ESZKOZOK, AMELYEKRE SZUKSEGES LESZ:

[
\l
furé kalapacs ceruza

BILLENTYUZET TELEPITES
Tavolitsa el az elemtarté fedelét a billenty(zet aljan.
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Helyezze be az elemeket, és ellendrizze, hogy a pozitiv/negativ polaritds megegyezik-e a burkolaton 1évé jel6lésekkel.

<
<
<<

vvv

1. TELEPITESI LEHETOSEG:

Kétoldalas ragasztdszalag segitségével

1. Tavolitsa el a kétoldalas szalag tetejét a billenty(izet hatuljardl. Ragassza fel a tartot arra a helyre, ahova elhelyezi.
Megjegyzés: A billenty(zetet legfeljebb 1,5 méterre helyezze el a motortdl.
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2. Helyezze a billenty(izet alsé részét a tartdba (a bal oldali képen lathaté médon). Ezutan nyomja le, hogy a teljes billentyizet
bekeriljon a tartéba.

2. TELEPITESI LEHETOSEG:

Csavarok segitségével

1. Helyezze a tartét a falra, ahol rogziteni fogja. Ceruzaval jel6ljon meg két pontot.
Megjegyzés: A billenty(zetet legfeljebb 1,5 méterre helyezze el a motortdl.
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2. A mellékelt furdval és furéval furjon két lyukat a megjeldlt helyeken.

0

3. lllessze be a miianyag diibeleket mindkét lyukba, és finoman togesse meg kalapdccsal Ugy, hogy egy szintbe keriljenek a
fallal.



4. Helyezze be a csavarokat a lyukakba, és csavarhuzéval rogzitse a falhoz.

5. Helyezze a billenty(izet alsé részét a tartdba (a bal oldali képen lathaté mdédon). Ezutan nyomja le, hogy a teljes billentytizet
bekeriljon a tartdba.

[5](6]
(9]0}
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A BILLENTYUZET ELTAVOLITASA:
Ha el kell tdvolitania a billenty(izetet, nyomja meg a billentyizet tetején talalhaté gombot egy laposfejl csavarhizéval, és
tavolitsa el a billenty(zetet.
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HASZNALATI UTASITASOK

Alkalmazason beliili billentyiizet parositas

1. Inditsa el a Tuya intelligens alkalmazast

2. Bejelentkezés utan a billentylizetnek automatikusan meg kell jelennie a hozzaadasi lehet6séggel ("Add").

3. Ha a billenty(izet nem jelenik meg automatikusan, manualisan is hozzaadhatja a jobb felsé sarokban talalhaté ,+” vagy a

képernyd aljan taldlhato ,eszk6z hozzaadasa” gombra kattintva. m
4. Ezutan nyomja meg az "Add device" gombot.

5. Az alkalmazas elkezdi keresni a kozeli eszkdzoket.

6. Amikor megjelenik a billenty(izet, kattintson a "Add" gombra.

7. A pérositas utan kattintson a "Kész" gombra.

2cmiliee o202 WE2@ 377% W10z o202 4 20® 477

richter [+] < Add Device = X Add Device

o228 %1 3455 W95

Searching for nearby devices. Make sure your device
Cozy Home s erienedpoiparmoti 1 devicels) added successfully

Enjoy a cozy life

Discovering devices... lo Keypad

indicators and de...

Vaechna zafizeni Objvaci pokoj Lo -+

Pridat ruéné
Electrical Socket
" " "
Lighting o a B
Devices to be added: 1
ZiswkeBle  Ziswka zisuika
e () (@gbes)
Sensors (BLEAWER)

Dualband Zasuika

Phihlésit se s existujicim
G&tem No devices n " "
Lrge Home B 8 B
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8. Térjen vissza az alkalmazas féoldaldra, és kattintson a "Keypad" gombra.

9. Ezutdn kattintson az ajté ikonra a képernyd aljan, és valassza a "Add" lehet&séget.

10. Miutan latta a Smart Lock Pro motort, jeldlje be, és kattintson a "Start Binding" gombra, és a billenty(izet csatlakozik a
motorhoz.

11. Ha a motor nincs Bluetooth-on keresztil csatlakoztatva, akkor a motor ellenérzése utdan megjelenik a "Scan connection"
gomb.

Ha a motor Bluetooth-on keresztil csatlakozik, kattintson a "Start Binding" gombra, és a billentyizet csatlakozik a motorhoz.

richter [+] < Keypad z < Bound Lock K Select Lock K Select Lock
2y Home. - Security Protection for 1 Day(s)
High ° . Smart Lock Pro () . SrmarkL o Fro (]
Enjoy a cozy life
with ambient
indicators and de...
Vaechna zafizeni Objvaci pokoj Lo -+
l Keypad
Bind a lock first.
. Smart Lock Pro
Q) Nomessage
N o O q e} O q le) o < o u} q o u}
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FG képernyd

Akkumulator éllapotjelz§ ———> =

Az utols6 esemény

Rekordok megnyitasa
(Unlocking records)

Kddok kezelése
(Unlocking methods)

-

— .
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Bedllitas és tamogatas

Billenty(izet bedllitasai
(Accesorry Setting)

Parositott eszkdzok
(Bound Lock)




A felold6 kod bedllitasa

1. Kattintson a kulcs ikonra a kddok kezeléséhez és bedllitasahoz (Feloldasi mddszerek)

2. Kattintson a "+" gombra a kdd hozzdaddsahoz.

3. Vélassza ki a kdd tipusat (allandd, egyszeri, ideiglenes).

4. Jel6lje be a kdd altal vezérelt motort, és nyomja meg a "Next" gombot.

5. Rendelje hozza a kddot a felhasznaléhoz, majd nyomja meg a "Next" gombot. m
6. frja be a kédot (6-10 szamjegy). Nevezheti a kédot.

7. Nyomja meg a "Save" gombot a mentéshez.

< Unlocking Method < Select an unlocking meth... 4 Select Lock for Binding < Select Associated Member <
Online Password . SR Lo ° Pavel Create Permanent Password
mart Lock Pro
© Permanent Password Technik Richter ° 6-10 10-Digit Password
Generate Randomly

© one-Time Password

Bohumil

P: d N

© Time-Limited Password essyioiliame

Kristyna

Offline Password

© one-Time Password
@© Time-Limited Password

© clearing Code

e Dynamic Password




A KODOK TiPUSAI

1. Online kéd

Alland6 (Permanent Password) — korlatlan hozzaférést tesz lehet6vé.

Egyszeri jelsz6 (One-Time Password) — A kod egy adott idGtartamon belil csak egyszer hasznélhato fel.

Id6korlatozott jelszd (Time-Limited Password) — A kod csak egy adott ideig hasznalhato.

Az egyes tipusokhoz beallithaté kddok maximalis szdma 50. Az egyes jelszavak szamjegyeinek 6 és 10 kozott kell lennie. m

2. Offline kéd

Ha a kapcsolat a telefon és a billenty(izet kozott Bluetooth segitségével nem lehetséges, kétféle offline jelszét allithat be.
Egyszeri jelszé (One-Time Password) — A kod egy adott idGtartamon belil csak egyszer hasznélhato fel.

Id6korlatozott jelszé (Time-Limited Password) — A kdd csak egy adott ideig hasznalhatd.

A kod automatikusan generalddik a "Obtain Password" gombra kattintas utan.

Az egyes tipusokhoz beallithaté kddok maximalis szama 20.

3. Allitsa vissza a kédot

A visszaallitasi kod eltavolitja azokat az id6korlatos kddokat (az 6sszeset vagy egyenként), amelyeket legalabb egyszer hasznaltak.
Kattintson a "Clearing Code" gombra az id6korlatos jelszo eltdvolitdsdhoz. Valassza ki, hogy az sszes kédot ("Clear All") vagy
csak egyet ("Clear All") szeretné-e torolni. Egyedi kddok torlésekor valassza ki a tordlni kivant kddot. A kdvetkezd képernyén
kattintson a "Obtain Password" gombra. A rendszer véletlenszer(ien general egy visszaallitasi kodot.

irja be a reset kddot a billenty(izeten, és nyomja meg a feloldé gombot ( E).

4. Dinamikus jelszd

Ha a Bluetooth-kapcsolat a telefon és a billenty(izet kozott nem lehetséges, létrehozhat egy dinamikus jelszét, amely csak 5
percig érvényes.

Kattintson a "Dynamic Password" elemre.

A kod automatikusan generalddik a "Obtain Password" gombra kattintds utdn.
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A billentytizet alkalmazasbol valé eltavolitasahoz véalassza ki a ceruza ikont a jobb felsé sarokban.

Kattintson az "Eszkoz eltavolitasa" gombra a képernyd aljan. Vélassza a "Disconnect and wipe data" lehet8séget — azaz

levalaszthatja és torolheti az adatokat.
Ezutdn kattintson az "OK" gombra.
A billentylizet sikeresen eltavolitasra kerlt.

Megjegyzés: Ha vissza kell kiildenie a késziiléket, vagy reklamalnia kell, ne felejtse el eltdvolitani az eszkozt az alkalmazdsbol!

EEEPED e
< Keypad z <
@ security Protection for 1 Day(s) l Keypad z
High

0 Nomessages

B o F &

< (o] [m}

Informace o zafizeni

Rychla predvolba a automatizace

ostatni

Vytvoiit skupinu
Casté dotazy a podpora
Piidat na domovskou obrazovku

Zkontroluite aktwalizaci firmwaru K dispozi

Odebrat zafizeni

476% W10 476% M0 11:05

Are you sure you want to disconnect
this device and wipe data?
Po obnoveni tovémiho nastaveni bude
zafizeni odstranéno ze seznamu a vSechna
souvisejici data budou smazana.

Zrusit oK

Disconnect

Disconnect and wipe data

Zrusit
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CONTENUTO DEL PACCO

Tastiera 1 pz

Tassello 2 pezzi

Supporto 1 pz

[ \NNNS

Vite 2 pezzi

7 Z /7 /7 _d

Trapano 1 pz

LA
VvV

Batterie AAA 2 pezzi
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DESCRIZIONE DEL PRODOTTO

2]
3]4]
|E IT
(8]
9](0]

CONTROLLI DI BASE:
SBLOCCARE
Inserisci il codice e premi I'immagine di un lucchetto aperto in basso a sinistra sulla tastiera.

BLOCCAGGIO
Premi I'immagine di un lucchetto chiuso in basso a destra sulla tastiera.
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STRUMENTI DI CUI AVRAI BISOGNO:

[
\l
trapano Martello matita

INSTALLAZIONE DELLA TASTIERA
Rimuovere il coperchio della batteria nella parte inferiore della tastiera.

100
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Inserire le batterie e assicurarsi che la polarita positiva/negativa corrisponda ai contrassegni sul coperchio.

2 2
= <<

OPZIONE DI INSTALLAZIONE 1.:
Utilizzando nastro biadesivo

1. Rimuovere la parte superiore del nastro biadesivo sul retro della tastiera. Incolla il supporto nel punto in cui verra posizionato.
Nota: posizionare la tastiera a non piu di 1,5 metri di distanza dal motore.

=5
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2. Posizionare la parte inferiore della tastiera nel supporto (come mostrato nell'immagine a sinistra). Quindi premere verso il
basso in modo che l'intera tastiera sia inserita nel supporto.

5

E@HIH

OPZIONE DI INSTALLAZIONE 2.:

Usando le viti

1. Posizionare il supporto sulla parete, dove verra fissato. Usa una matita per segnare due punti.
Nota: posizionare la tastiera a non pit di 1,5 metri di distanza dal motore.

102




2. Utilizzando il trapano e il trapano in dotazione, praticare due fori nei punti contrassegnati.

0

3. Inserire i tasselli in plastica in entrambi i fori e picchiettarli delicatamente con un martello in modo che siano a filo con il muro.

3=
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4. Inserire le viti nei fori e fissare alla parete con un cacciavite.

5. Posizionare la parte inferiore della tastiera nel supporto (come mostrato nell'immagine a sinistra). Quindi premere verso il
basso in modo che l'intera tastiera sia inserita nel supporto.

(5](6]
(910}
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RIMOZIONE DELLA TASTIERA:
Se & necessario rimuovere la tastiera, premere il pulsante sulla parte superiore della tastiera con un cacciavite a testa piatta e
rimuovere la tastiera.
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ISTRUZIONI PER L'USO
Accoppiamento tastiera in-app
1. Avvia l'app intelligente Tuya

2. Dopo aver effettuato 'accesso, la tastiera dovrebbe apparire automaticamente con I'opzione da aggiungere ("Add").
3. Se la tastiera non appare automaticamente, puoi aggiungerla manualmente facendo clic su "+" nell'angolo in alto a destra o

su "aggiungi dispositivo" nella parte inferiore dello schermo.
4. Quindi premere "Add device".

5. L'applicazione iniziera a cercare i dispositivi nelle vicinanze. o
6. Quando viene visualizzata la tastiera, fare clic sul pulsante "Add".
7. Dopo l'associazione, fare clic sul pulsante "Fine".
02028 at $45%W19:53 02020 N 8@ £79 % W110:49 020208 T $77 % MD11:02 020208 A =00 277 % w0111
richter [+) < Add Device = X Add Device
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8. Ritorna alla pagina principale dell'applicazione e clicca su "Keypad".
9. Quindi fare clic sull'icona della porta nella parte inferiore dello schermo e selezionare "Add".

10. Dopo aver visualizzato il motore Smart Lock Pro, controllalo e fai clic su "Start Binding" e la tastiera si colleghera al motore.

11. Se il motore non e connesso tramite Bluetooth, dopo aver verificato il motore verra visualizzato il pulsante "Scan

connection".

Quando il motore & connesso tramite Bluetooth, fai clic su "Start Binding" e la tastiera si colleghera al motore.

020z 420 A77% m01103

richter

Enjoy a cozy life
with ambient
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Vsechna zafizeni Objvacipoko] Lo -

I Keypad
. Smart Lock Pro
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Bind a lock first
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Start Binding
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Schermo principale

Indicatore di stato
della batteria

L'ultimo evento

Record di apertura
(Unlocking records)

Gestisci codici
(Unlocking methods)

< Keypad

- >  @secuy

High

\Q

- Installazione e supporto

Impostazioni della tastiera
(Accesorry Setting)

/ —

\

Dispositivi accoppiati
(Bound Lock)




Impostazione del codice di sblocco

NoO s WN R

. Fare clic sull'icona della chiave per gestire e impostare i codici (Metodi di sblocco)

. Fare clic su "+" per aggiungere il codice.

. Scegli il tipo di codice (permanente, una tantum, temporaneo).

. Contrassegnare il motore che sara controllato dal codice e premere il pulsante "Next".
. Assegnare il codice all'utente e premere il pulsante "Next".

. Immettere il codice (6-10 cifre). Puoi nominare il codice.

. Premere il pulsante "Save" per salvare.

Unlocking Method < Select an unlocking meth... < Select Lock for Binding < Select Associated Member
Online Password . Pavel
Smart Lock Pro ©
© Permanent Password Technik Richter

© one-Time Password
Bohumil

@© Time-Limited Password

Kristyna
Offline Password

© one-Time Password
@© Time-Limited Password

© Clearing Code

° Dynamic Password

< o) (m] < o o N ' [m] < O a

Create Permanent Password

6-10 10-Digit Password

Generate Randomly

Password Name
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TIPI DI CODICI

1. Codice online

Permanente (Permanent Password) - consente |'accesso illimitato.

Password monouso (One-Time Password) - il codice pu0 essere utilizzato solo una volta in un determinato periodo di tempo.

Password a tempo limitato (Time-Limited Password) - il codice puo essere utilizzato solo durante un determinato periodo di

tempo.

ggumero massimo di codici impostabili per ogni tipologia & 50. Il numero di cifre di ogni password deve essere compreso tra 6 e

2. Codice offline

Se la connessione tra il telefono e la tastiera tramite Bluetooth non e possibile, & possibile impostare 2 tipi di password offline.
Password monouso (One-Time Password) - il codice pu0 essere utilizzato solo una volta in un determinato periodo di tempo.
Password a tempo limitato (Time-Limited Password) - il codice pu0 essere utilizzato solo durante un determinato periodo di
tempo.

Il codice viene generato automaticamente dopo aver fatto clic sul pulsante "Obtain Password".

I numero massimo di codici impostabili per ogni tipo & 20.

3. Ripristina codice

Un codice di ripristino rimuovera i codici a tempo limitato (tutti o singolarmente) che sono stati utilizzati almeno una volta. Fare

clic su "Clearing Code" per rimuovere la password a tempo limitato. Scegliere se si desidera cancellare tutti i codici ("Clear All")

o solo uno ("Clear One"). Quando elimini singoli codici, seleziona il codice che desideri eliminare. Nella schermata successiva, fai
clic su "Obtain Password". Verra generato in modo casuale un codice di ripristino.

Immettere il codice di ripristino sulla tastiera e premere il pulsante di sblocco (@).

4. Password dinamica

Se non é possibile una connessione Bluetooth tra il telefono e la tastiera, € possibile generare una password dinamica valida solo
per 5 minuti.

Fare clic su "Dynamic Password". Il codice viene generato automaticamente dopo aver fatto clic sul pulsante "Obtain Password".
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Per rimuovere la tastiera dall'app, seleziona I'icona della matita nell'angolo in alto a destra.

Fai clic su "Rimuovi dispositivo" nella parte inferiore dello schermo. Scegli "Disconnect and wipe data ", ovvero disconnetti ed
elimina i dati.

Successivamente, fai clic su "OK".

Ora la tastiera e stata rimossa con successo.

Nota: se devi restituire il dispositivo o presentare un reclamo, non dimenticare di rimuovere il dispositivo dall'app!

PR Ve mos 37 miiae
< Keypad z <
@ Secuity Protection for 1 Day(s) l Keypad z
High

Informace o zafizeni

Rychla predvolba a automatizace

Ostatni
Are you sure you want to disconnect
this device and wipe data?

Po obnovenf tovamiho nastavenf bude
zafizeni odstr ze seznamu a viechna
souvisejici data budou smazéna.

Vytvoiit skupinu
Casté dotazy a podpora

Pfidat na domovskou obrazovku

Zkontrolujte aktualizaci firmwaru K dispozi Zrusit

Odebrat zafizeni

Disconnect

0 Nomessages

Disconnect and wipe data

B = & & Zuusit

< (o] [m} < (©; [m}
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COMMENTO

1. Ripristina la tastiera

Se non riesci ad aggiungere la tastiera all'app, ripristinala.

Premere a lungo I'icona di sblocco ( @), rimuovere le batterie, reinserirle e chiudere il coperchio.

Non rilasciare I'icona di sblocco (ﬂ) finché non si sente un segnale acustico dalla tastiera. Se senti un segnale acustico, la
tastiera e stata reimpostata correttamente.

2. Awviso luminoso
Retroilluminazione blu lampeggiante: codice di sblocco inserito correttamente.
La retroilluminazione rossa € accesa: password errata.

3. Modalita tastiera

Una volta impostati tastiera e codici, vai alla pagina principale dell'app "Tuya Smart" e vai nelle "Settings" del motore e attiva
"Keypad Mode". Questo passaggio & necessario affinché la tastiera possa collegare tutte le funzioni al motore.
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VERPAKKINGSINHOUD

)
(18]
(7](e)
|
(][]

Toetsenbord 1 st

Deuvel 2 stuks

Houder 1 st

[ \NNNS

Schroef 2 stuks

7 7 /7 /7 _d

Boor 1 st

LAA'
VvV

AAA-batterijen 2 stuks
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PRODUCT BESCHRIJVING

e
3[4
5)(6] 7
[ 8]
9]0}

—

BASISBEDIENING:
ONTGRENDELEN
Voer de code in en druk op de afbeelding van een open slot linksonder op het toetsenbord.

OPSLUITEN
Druk op de afbeelding van een gesloten slot rechtsonder op het toetsenbord.
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HULPMIDDELEN DIE U NODIG HEEFT:

il
A\
Boor hamer potlood

TOETSENBORD INSTALLATIE
Verwijder de batterijklep aan de onderkant van het toetsenbord.

7 )

s

]

(=
- [+
AAA
=

=
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Plaats de batterijen en zorg ervoor dat de positieve/negatieve polariteit overeenkomt met de markeringen op het deksel.

AAA

>
>
>

INSTALLATIEOPTIE 1.:

Dubbelzijdig plakband gebruiken

1. Verwijder de bovenkant van de dubbelzijdige tape aan de achterkant van het toetsenbord. Lijm de houder op de plek waar hij
komt te staan.

Let op: Plaats het toetsenbord op maximaal 1,5 meter afstand van de motor.

==

O

0




2. Plaats het onderste deel van het toetsenbord in de houder (zoals weergegeven in de linker afbeelding). Druk vervolgens naar
beneden zodat het hele toetsenbord in de houder wordt gestoken.

[51(6]
m
[91(0]

INSTALLATIEOPTIE 2.:

Schroeven gebruiken

1. Plaats de houder op de muur waar hij zal worden bevestigd. Gebruik een potlood om twee punten te markeren.
Let op: Plaats het toetsenbord op maximaal 1,5 meter afstand van de motor.
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2. Boor met de meegeleverde boor en boor twee gaten op de gemarkeerde plaatsen.

0

3. Steek de kunststof pluggen in beide gaten en tik ze voorzichtig aan met een hamer zodat ze gelijk liggen met de muur.

B
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4. Steek de schroeven in de gaten en bevestig ze met een schroevendraaier aan de muur.

5. Plaats het onderste deel van het toetsenbord in de houder (zoals weergegeven in de linker afbeelding). Druk vervolgens naar
beneden zodat het hele toetsenbord in de houder wordt gestoken.

(5](6]
[9]{0]
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HET TOETSENBORD VERWIJDEREN:
Als u het toetsenbord moet verwijderen, drukt u met een platte schroevendraaier op de knop aan de bovenkant van het
toetsenbord en verwijdert u het toetsenbord.
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GEBRUIKSAANWIZING

Toetsenbordkoppeling in de app

1. Start de Tuya smart-app

2. Na het inloggen zou het toetsenbord automatisch moeten verschijnen met de optie om toe te voegen ("Add").

3. Als het toetsenbord niet automatisch verschijnt, kunt u het handmatig toevoegen door op "+" in de rechterbovenhoek te
klikken of op "apparaat toevoegen" onderaan het scherm.

4. Druk vervolgens op "Add Device".

5. De applicatie begint te zoeken naar apparaten in de buurt.

6. Wanneer het toetsenbord verschijnt, klikt u op de knop "Add".

7. Klik na het koppelen op de knop "Gereed".

o228 %1 $45% W1953 o2czm i 8@ 4795 M 1049 o202 T8O $77% 011102 02020 4228
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8. Keer terug naar de hoofdpagina van de applicatie en klik op "Keypad".

9. Klik vervolgens op het deurpictogram onderaan het scherm en kies "Add".

10. Nadat u de Smart Lock Pro engine hebt gezien, controleert u deze en klikt u op "Start Binding" en het toetsenbord maakt
verbinding met de engine.

11. Als de motor niet via Bluetooth is verbonden, verschijnt na controle van de motor de knop "Scan connection".

Wanneer de motor via Bluetooth is verbonden, klikt u op "Start Binding" en het toetsenbord maakt verbinding met de motor.

richter (+] < Keypad z < Bound Lock < Select Lock < Select Lock
Boayiome [ @ securty Protection for 1 Day(s) Smart Lock Pro
igh @ smartlockpro ° » e
Enjoy a cozy life 4 :
with ambient
indicators and de...
Vaechna zafizeni Objvaci pokoj Lo -+
l Keypad
Bind a lock first.
. Smart Lock Pro
Q
< (0] o < (] t [m] < (0] [m] d 0] ] d ) ]
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Hoofdscherm

- Installatie en ondersteuning

Batterijstatusindicator ———— oy A NL

Het laatste evenement

Toetsenbord instellingen

Records openen (Accesorry Setting)
(Unlocking records) \ D) o meseane

/ 9 & g \
Codes beheren Gekoppelde apparaten

(Unlocking methods) (Bound Lock)
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De ontgrendelingscode instellen

No b wN e

Unlocking Method <

Online Password

© Permanent Password
© one-Time Password

@© Time-Limited Password

Offline Password

© one-Time Password
@© Time-Limited Password

© clearing Code

e Dynamic Password

Select an unlocking meth...

< Select Lock for Binding

. Smart Lock Pro ©

. Klik op het sleutelpictogram om codes te beheren en in te stellen (ontgrendelingsmethoden)
. Klik op "+" om de code toe te voegen.
. Kies het type code (permanent, eenmalig, tijdelijk).

. Markeer de motor die door de code zal worden bestuurd en druk op de knop "Next".
. Ken de code toe aan de gebruiker en druk op de knop "Next".
. Voer de code in (6-10 cijfers). U kunt de code een naam geven.
. Druk op de knop "Save" om op te slaan.

Select Associated Member

Pavel

Technik Richter

Bohumil

Kristyna

(¢

Create Permanent Password

6-10 10-Digit Password

Generate Randomly

Password Name




SOORTEN CODES

1. Onlinecode

Permanent (Permanent Password) - staat onbeperkte toegang toe.

Eenmalig wachtwoord (One-Time Password) — De code kan slechts eenmaal in een bepaalde periode worden gebruikt.
Tijdelijk wachtwoord (Time-Limited Password) — De code kan alleen gedurende een bepaalde periode worden gebruikt.

Het maximale aantal codes dat u voor elk type kunt instellen, is 50. Het aantal cijfers van elk wachtwoord moet tussen 6 en 10

liggen.

2. Offlinecode

Als de verbinding tussen de telefoon en het toetsenbord via Bluetooth niet mogelijk is, kunt u 2 soorten offline wachtwoorden
instellen.

Eenmalig wachtwoord (One-Time Password) — De code kan slechts eenmaal in een bepaalde periode worden gebruikt.
Tijdelijk wachtwoord (Time-Limited Password) — De code kan alleen gedurende een bepaalde periode worden gebruikt.

De code wordt automatisch gegenereerd na het klikken op de knop "Obtain Password".

Het maximale aantal codes voor elk type dat u kunt instellen is 20.

3. Code resetten

Een resetcode verwijdert tijdgebonden codes (allemaal of afzonderlijk) die minstens één keer zijn gebruikt. Klik op "Clearing
code" om het tijdelijke wachtwoord te verwijderen. Kies of u alle codes wilt wissen ("Clear All") of slechts één ("Clear One").
Selecteer bij het verwijderen van individuele codes de code die u wilt verwijderen. Klik in het volgende scherm op "Obtain
Password". Er wordt willekeurig een resetcode gegenereerd.

Voer de resetcode in op het toetsenbord en druk op de ontgrendelknop ( E).

4. Dynamisch wachtwoord

Als een Bluetooth-verbinding tussen de telefoon en het toetsenbord niet mogelijk is, kunt u een dynamisch wachtwoord
genereren dat slechts 5 minuten geldig is.

Klik op "Dynamic Password". De code wordt automatisch gegenereerd na het klikken op de knop "Wachtwoord verkrijgen".
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Selecteer het potloodpictogram in de rechterbovenhoek om het toetsenbord uit de app te verwijderen.

Klik op "Apparaat verwijderen" onderaan het scherm. Kies "Disconnect and wipe data" - d.w.z. verbreek de verbinding en

verwijder gegevens.
Klik vervolgens op "OK".

Nu is het toetsenbord succesvol verwijderd.

Opmerking: als u het apparaat moet retourneren of een claim moet indienen, vergeet dan niet het apparaat uit de app te

verwijderen!
< Keypad z
@ Security Protection for 1 Day(s)
i

.

B8 © & @

< (o] [m}

o202 =0 476 % M 1105

<
l Keypad 2.

Informace o zafizeni

Rychla predvolba a automatizace

Ostatni
Vytvoit skupinu

Casté dotazy a podpora

Pfidat na domovskou obrazovku

Zkontrolujte aktualizaci firmwaru K dispozi.

Odebrat zafizeni

#76% m01 1105

Are you sure you want to disconnect
this device and wipe data?
Po obnoveni tovarniho nastaveni bude
zafizeni odstranéno ze seznamu a vSechna

souvisejici date budou smazana.

Zrusit oK

Disconnect

Disconnect and wipe data

Zrusit
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OPMERKING

1. Reset het toetsenbord

Als je het toetsenbord niet aan de app kunt toevoegen, stel het dan opnieuw in.

Druk lang op het ontgrendelpictogram (ﬂ), verwijder de batterijen, plaats ze terug en sluit het deksel.

Laat het ontgrendelingspictogram (@) pas los als u een pieptoon van het toetsenbord hoort. Als u een pieptoon hoort, is het
toetsenbord succesvol gereset.

2. Lichtwaarschuwing
Blauwe achtergrondverlichting knippert: correct ingevoerde ontgrendelingscode.
Rode achtergrondverlichting brandt: onjuist wachtwoord.

3. Toetsenbordmodus

Zodra het toetsenbord en de codes zijn ingesteld, gaat u naar de hoofdpagina van de app "Tuya Smart" en gaat u naar de motor
"Settings" en schakelt u "Keypad Mode" in. Deze stap is nodig zodat het toetsenbord alle functies met de motor kan verbinden.
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ZAWARTOSC PACZKI

)
(18]
(7](e)
|
(][]

Klawiatura 1 szt

Kotek 2 szt

Uchwyt 1 szt

[ \NNNS

Sruba 2 szt

7 7 /7 /7 _d

Wiertto 1 szt

LAA'
VvV

Baterie AAA 2 szt
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OPIS PRODUKTU

2]
ElES
(6]
|E PL
9J10]
ODBLOKOWAC ——@ |E—— ZAMKNAC

—

PODSTAWOWE STEROWANIE:
ODBLOKOWAC
Wprowadz kod i nacis$nij obraz otwartej ktédki w lewym dolnym rogu klawiatury.

ZAMKNAC
Nacisnij obraz zamknietej ktédki w prawym dolnym rogu klawiatury.
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NARZEDZIA, KTORYCH BEDZIE POTRZEBNE:

[
A\
Wiertarka Mtotek Otowek
INSTALACJA KLAWIATURY
Zdejmij pokrywe baterii na spodzie klawiatury.
— 7 )
s

(=
- [+
AAA

=
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Srubokret




W16z baterie i upewnij sie, ze polaryzacja dodatnia/ujemna odpowiada oznaczeniom na pokrywie.

<
<
<<

- PL 129

vvv

OPCJA MONTAZU 1.:

Za pomoca dwustronnej tasmy samoprzylepnej

1. Zdejmij gérna czes¢ tasmy dwustronnej z tytu klawiatury. Przyklej uchwyt do miejsca, w ktérym zostanie umieszczony.
Uwaga: Umies¢ klawiature nie dalej niz 1,5 metra od silnika.

) ==

O

O

X
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2. Umies¢ dolng czes¢ klawiatury w uchwycie (jak pokazano na lewym rysunku). Nastepnie nacisnij tak, aby cata klawiatura

znalazta sie w uchwycie.
(6]
(9](0] PL

OPCJA INSTALACII 2.:

Za pomoca $rub

1. Umies$¢ uchwyt na $cianie, gdzie zostanie zamocowany. Za pomocg otéwka zaznacz dwa punkty.
Uwaga: Umies¢ klawiature nie dalej niz 1,5 metra od silnika.
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2. Uzywajac dostarczonego wiertta i wiertta, wywieré dwa otwory w zaznaczonych miejscach.

0

3. W16z plastikowe kotki w oba otwory i delikatnie wbij je mtotkiem, tak aby zréwnaty sie ze Sciang.

B
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4. W16z sruby w otwory i przymocuj do $ciany za pomocg Srubokreta.

5. Umies¢ dolng czes¢ klawiatury w uchwycie (jak pokazano na lewym rysunku). Nastepnie nacisnij tak, aby cata klawiatura
znalazta sie w uchwycie.

(5](6]
[9]{0]
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DEMONTAZ KLAWIATURY:
Jesli chcesz wyja¢ klawiature, nacisnij przycisk na gérze klawiatury ptaskim srubokretem i wyjmij klawiature.
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INSTRUKCJA OBStUGI

Parowanie klawiatury w aplikacji

1. Uruchom inteligentng aplikacje Tuya

2. Po zalogowaniu automatycznie powinna pojawic sie klawiatura z opcjg dodania (,,Add”).

3. Jesli klawiatura nie pojawi sie automatycznie, mozesz dodac jg recznie, klikajac ,,+” w prawym gérnym rogu lub ,dodaj
urzadzenie” na dole ekranu.

4. Nastepnie nacisnij ,Add device”.

5. Aplikacja rozpocznie wyszukiwanie pobliskich urzadzen.

6. Gdy pojawi sie klawiatura, kliknij przycisk ,Add”. bl
7. Po sparowaniu kliknij przycisk ,Gotowe”.

020788 i 345% 953 c2czmtie@ 479% M0 1049 02czm 288 377 W0 1102 02070 4 =2B 47750
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8. Wré¢ do strony gtéwnej aplikacji i kliknij ,Keypad”.

9. Nastepnie kliknij ikone drzwi u dotu ekranu i wybierz ,Add”.
10. Po wyswietleniu silnika Smart Lock Pro sprawdz go i kliknij ,Start Binding”, a klawiatura pofaczy sig z silnikiem.
11. Jesli silnik nie jest podtgczony przez Bluetooth, po sprawdzeniu silnika pojawi sie przycisk ,,Scan connection”.
Gdy silnik jest podtgczony przez Bluetooth, kliknij ,Start Binding”, a klawiatura potaczy sie z silnikiem.

2@ 420 37751103

richter [+]

Enjoy a cozy life
with ambient

indicators and de...

Vaechna zafizeni Objvaci pokoj Lo -+

l Keypad
. Smart Lock Pro

N o [m}

< Keypad z

B sccurty rotectonfor 1 Das
Hih

< Bound Lock

Bind a lock first

< Select Lock

@ smertlockpro °

Start Binding

< o [}

< Select Lock

. Smart Lock Pro

N o [}
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Gtéwny ekran

- Konfiguracja i wsparcie

Wskaznik stanu baterii —— B sty Protecton or 1 Days)

Ostatnie wydarzenie

Ustawienia klawiatury
Otwieranie rekordow (Accesorry Setting)
(Unlocking records) \ 0 Nomessage

/ - ° = \
Zarzadzaj kodami Sparowane urzadzenia

(Unlocking methods) (Bound Lock)
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Ustawianie kodu odblokowujacego

1. Kliknij ikone klucza, aby zarzadza¢ i ustawia¢ kody (Metody odblokowania)

2. Kliknij ,+”, aby doda¢ kod.

3. Wybierz typ kodu (staty, jednorazowy, tymczasowy).

4. Zaznaczamy silnik, ktéry bedzie sterowany kodem i wciskamy przycisk , Next”.
5. Przypisz kod uzytkownikowi i nacisnij przycisk ,,Next”.

6. Wprowadz kod (6-10 cyfr). Mozesz nazwac¢ kod.

7. Nacisnij przycisk ,Save”, aby zapisac.

< Unlocking Method < Select an unlocking meth... < Select Lock for Binding < Select Associated Member <
Online Password . SR Lo ° Pavel Create Permanent Password
mart Lock Pro
© Permanent Password Technik Richter 610 10-Digit Password

Generate Randomly

© one-Time Password
Bohumil

Ps rd N
@© Time-Limited Password assword Name

Kristyna
Offline Password

© one-Time Password
@© Time-Limited Password

© clearing Code

e Dynamic Password




RODZAJE KODOW

1. Kod online

Permanent (Permanent Password) - umozliwia nieograniczony dostep.

Hasto jednorazowe (One-Time Password) — Kod moze by¢ uzyty tylko raz w danym okresie.

Hasto ograniczone czasowo (Time-Limited Password) — Kod moze by¢ uzywany tylko w okreslonym czasie.

Maksymalna liczba kodéw dla kazdego typu, jakg mozna ustawic, to 50. Liczba cyfr w kazdym hasle musi zawierac sie w
przedziale od 6 do 10.

2. Kod offline

Jesli potaczenie miedzy telefonem a klawiaturg przez Bluetooth nie jest mozliwe, mozesz ustawic 2 rodzaje haset offline.
Hasto jednorazowe (One-Time Password) — Kod moze by¢ uzyty tylko raz w danym okresie.

Hasto ograniczone czasowo (Time-Limited Password) — Kod moze by¢ uzywany tylko w okreslonym czasie.

Kod jest generowany automatycznie po kliknieciu przycisku ,,Obtain Password*.

Maksymalna liczba kodéw dla kazdego typu, jakg mozna ustawié, to 20.

3. Kod resetujacy

Kod resetujgcy usunie kody ograniczone czasowo (wszystkie lub pojedynczo), ktére zostaty uzyte co najmniej raz. Kliknij ,,Kod
rozliczeniowy”, aby usunga¢ hasto ograniczone czasowo. Wybierz, czy chcesz usung¢ wszystkie kody (,Clear All”), czy tylko jeden
(,,Clear One”). Podczas usuwania pojedynczych kodéw wybierz kod, ktéry chcesz usung¢. Na nastepnym ekranie kliknij ,,Obtain
Password”. Kod resetowania zostanie wygenerowany losowo.

Wprowadz kod resetowania na klawiaturze i naciénij przycisk odblokowania (@} ).

4. Hasto dynamiczne

Jesli potaczenie Bluetooth migdzy telefonem a klawiatura nie jest mozliwe, mozesz wygenerowac hasto dynamiczne, ktére jest
wazne tylko przez 5 minut.

Kliknij ,Dynamic Password”.

Kod jest generowany automatycznie po kliknieciu przycisku , Obtain Password”.
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Aby usunga¢ klawiature z aplikacji, wybierz ikone otéwka w prawym gérnym rogu.
Kliknij ,,Usun urzagdzenie” u dotu ekranu. Wybierz ,Disconnect and wipe data” — czyli odtacz i usun dane.

Nastepnie kliknij ,,OK”.

Teraz klawiatura zostata pomysinie usunieta.
Uwaga: Jesli chcesz zwrdci¢ urzadzenie lub ztozy¢ reklamacje, nie zapomnij usunac¢ urzadzenia z aplikacji!

< Keypad

@ Securiy Protecton for 1 Day(s)
High

BY oo

B o F &

< O ]

N

02028 4 2@ $76% 11105

¢
I Keypad 7z

Informace o zafizeni

Rychla predvolba a automatizace
Ostatni

Vytvoit skupinu

Casté dotazy a podpora

Piidat na domovskou obrazovku

Zkontrolujte aktualizaci firmwaru K dispozi

Odebrat zafizeni

476% M0 1105

Disconnect

Disconnect and wipe data

Zrusit
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Are you sure you want to disconnect
this device and wipe data?

Po obnoveni tovarniho nastaveni bude
zafizeni odstranéno ze seznamu a vsechna
souvisejici data budou smazéna,

Zrusit oK




KOMENTARZ

1. Zresetuj klawiature

Jesli nie mozesz dodac klawiatury do aplikacji, zresetuj ja.

Nacisnij dtugo ikone odblokowania (@), wyjmij baterie, wtdz je z powrotem i zamknij pokrywe.

Nie zwalniaj ikony odblokowania (@), dopoki nie ustyszysz sygnatu dzwiekowego z klawiatury. Jesli ustyszysz sygnat dzwiekowy,
klawiatura zostata pomyslnie zresetowana.

2. Swiatto ostrzegawcze L
Migajace niebieskie podswietlenie: Prawidtowo wprowadzony kod odblokowujacy.
Czerwone podswietlenie jest wigczone: Niepoprawne hasto.

3. Tryb klawiatury
Po ustawieniu klawiatury i kodéw przejdz do strony gtéwnej aplikacji ,Tuya Smart” i przejdz do ,Settings” silnika i wigcz ,Keypad
Mode”. Ten krok jest konieczny, aby klawiatura mogta potaczyé¢ wszystkie funkcje z silnikiem.
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CONTINUTUL PACHETULUI

Bl )]
ERREEE

Tastaturd 1 buc

l

Diblu 2 buc

Suport 1 buc

[ \NNNS

Surub 2 buc

7 7 /7 /7 _d

Burghiu 1 buc

LAA'
VvV

Baterii AAA 2 buc

146




DESCRIERE PRODUS

e
3[4
[ 6]
[ 8]
9]0}
woen 15| [ L meun

—

CONTROALE DE BAZA:
DEBLOCAT
Introdu codul si apasa pe imaginea unui lacdt deschis din stanga jos a tastaturii.

INCUIA
Apasati pe imaginea unui lacat inchis din partea dreapta jos a tastaturii.
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INSTRUMENTE DE CARE VETI AVEA NEVOIE:

T [
‘
Burghiu Ciocan Creion

INSTALARE TASTATURA
Scoateti capacul bateriei din partea de jos a tastaturii.
7 )
s

]

(=
- [+
AAA

=

=
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Surubelnita




Introduceti bateriile si asigurati-va ca polaritatea pozitivd/negativa se potriveste cu marcajele de pe capac.

AAA

>
>
>

OPTIUNEA DE INSTALARE 1.:
Folosind banda adeziva cu doua fete

1. Scoateti partea superioard a benzii cu doua fete de pe spatele tastaturii. Lipiti suportul de locul unde va fi asezat.
Notd: Asezati tastatura la cel mult 1,5 metri distantd de motor.

) . ==

0

0
Y
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2. Asezati partea inferioara a tastaturii in suport (asa cum se arata in imaginea din stanga). Apoi apasati astfel incat intreaga

tastaturd sa fie introdusad in suport.
(6]
ERE

OPTIUNEA DE INSTALARE 2.:

Folosind suruburi

1. Asezati suportul pe perete, unde va fi fixat. Utilizati un creion pentru a marca doua puncte.
Nota: Asezati tastatura la cel mult 1,5 metri distanta de motor.
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2. Folosind burghiul si burghiul furnizate, gauriti doud gauri in locurile marcate.

0

3. Introduceti diblurile de plastic in ambele gauri si loviti-le usor cu un ciocan, astfel incat sa fie la acelasi nivel cu peretele.

B
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4. Introduceti suruburile Tn gauri si atasati-le de perete cu o surubelnita.

5. Asezati partea inferioara a tastaturii in suport (asa cum se arata in imaginea din stdnga). Apoi apasati astfel incat intreaga
tastatura sa fie introdusa in suport.

(5](6]
[9]{0]
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DEMONTAREA TASTATURII:
Daca trebuie sa scoateti tastatura, apdsati butonul din partea de sus a tastaturii cu o surubelnita cu cap plat si scoateti tastatura.
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INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE

Imperecherea tastaturii in aplicatie

1. Lansati aplicatia inteligenta Tuya

2. Dupa autentificare, tastatura ar trebui sa apara automat cu optiunea de adaugare (,,Add”).

3. Daca tastatura nu apare automat, o puteti adduga manual facand clic pe ,+” in coltul din dreapta sus sau ,adaugati

dispozitiv” in partea de jos a ecranului.

4. Apoi apdsati ,,Add device”.

5. Aplicatia va incepe sa caute dispozitive din apropiere.

6. Cand apare tastatura, faceti clic pe butonul ,,Add”.

7. Dupa imperechere, faceti clic pe butonul ,, Terminat”. m

0202 4228 3775 w0

o2czmii 8@ 4795 1049 o202 WE8@

richter ~ [+] < Add Device

0202 $a5% 053

X Add Device

Searching for nearby devices. Make sure your device

Cory Home [ 1 device(s) added successfully

Enjoy a cozy life
with ambient Discovering devices... l° Keypad

indicators and de... I Add P ——

VSechna zafizeni Objvaci poko] Lo -

Pridat ruéné
Electical Socket
" " "
Ligting B B B
Devices to be added: 1
ZiswkalBle  zéswka Ziswka
e [E) @iobes)
Sensors (BLEWNR)

Piihlésit se s existujicim
I No devices 70 T T
Large Home a a N
Applances
w Howa  Dubard  ziswka
Registrovat Kegpad ) (uBioT)

Plug
Small Home (246Hz8S6
Appliances )
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(m] < O m}
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8. Reveniti la pagina principala a aplicatiei si faceti clic pe ,,Keypad”.

9. Apoi faceti clic pe pictograma usii din partea de jos a ecranului si alegeti ,,Add”.

10. Dupa ce vedeti motorul Smart Lock Pro, verificati-l si faceti clic pe ,Start Binding” si tastatura se va conecta la motor.
11. Dacd motorul nu este conectat prin Bluetooth, dupa verificarea motorului va aparea butonul ,Scan connection”.
Cand motorul este conectat prin Bluetooth, faceti clic pe ,Start Binding” si tastatura se va conecta la motor.

2em 4% S0
richter [+) < Keypad z < Bound Lock < Select Lock < Select Lock
. = y Protection for 1 Day(s ————
High . Smart Lock Pro ° . ' ]
Enjoy a cozy life
with ambient
indicators and de...
Vsechna zafizeni Objvaci poko] Lc
I Keypad
Bind a lock first.
. Smart Lock Pro
Q  Nomessages
o 5] @ g =~ O @ “ Stacthindty m
< O (m] < (©) [m] N O a < o [m] N (e) [m]
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Ecranul principal

‘ . - Configurare si asistenta
< Keypad .

Indicator de stare a bateriei —— -

Ultimul eveniment

Setdrile tastaturii
Deschiderea inregistrarilor (Accesorry Setting)

(Unlocking records) \ ’
/ = 2 o \
Gestionati codurile Dispozitive asociate

(Unlocking methods) (Bound Lock)
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Setarea codului de deblocare

. Faceti clic pe pictograma cheie pentru a gestiona si a seta coduri (Metode de deblocare)
. Faceti clic pe ,,+” pentru a adduga codul.

. Alegeti tipul de cod (permanent, unic, temporar).

. Marcati motorul care va fi controlat de cod si apasati butonul ,,Next”.

. Atribuiti codul utilizatorului si apasati butonul , Next”.

. Introduceti codul (6-10 cifre). Puteti denumi codul.

. Apasati butonul ,,Save” pentru a salva.

N o wN e

< Unlocking Method < Select an unlocking meth... < Select Lock for Binding < Select Associated Member <
Online Password . SR Lo ° Pavel Create Permanent Password
mart Lock Pro
© Permanent Password Technik Richter 610 10-Digit Password

Generate Randomy
© one-Time Password
Bohumil

Ps rd N
@© Time-Limited Password assword Name

Kristyna
Offline Password

© one-Time Password
@© Time-Limited Password

© clearing Code

e Dynamic Password




TIPURI DE CODURI

1. Cod online

Permanent (Permanent Password) - permite acces nelimitat.

Parola unica (One-Time Password) — Codul poate fi folosit o singura data intr-o anumita perioada de timp.

Parola limitatd in timp (Time-Limited Password) — Codul poate fi utilizat numai intr-o anumita perioada de timp.

Numarul maxim de coduri pentru fiecare tip pe care il puteti seta este de 50. Numarul de cifre din fiecare parola trebuie sa fie
intre 6 si 10.

2. Cod offline

Dacd conexiunea dintre telefon si tastatura prin Bluetooth nu este posibild, puteti seta 2 tipuri de parole offline.
Parola unica (One-Time Password) — Codul poate fi folosit o singura data intr-o anumita perioada de timp.
Parola limitata in timp (Time-Limited Password) — Codul poate fi utilizat numai intr-o anumita perioada de timp.
Codul este generat automat dupa ce faceti clic pe butonul ,,Obtain Password*.

Numarul maxim de coduri pentru fiecare tip pe care il puteti seta este de 20.

3. Resetarea codului

Un cod de resetare va elimina codurile limitate in timp (toate sau individual) care au fost utilizate cel putin o data. Faceti clic pe
,Cod de stergere” pentru a elimina parola limitata in timp. Alegeti daca doriti sa stergeti toate codurile (,Clear All“) sau doar
unul (,,Clear One“). Cand stergeti coduri individuale, selectati codul pe care doriti sa il stergeti. Pe ecranul urmator, faceti clic pe
,Obtain Password“. Un cod de resetare va fi generat aleatoriu.

Introduceti codul de resetare pe tastaturd si apasati butonul de deblocare (@).

4. Parold dinamica

Daca nu este posibild o conexiune Bluetooth intre telefon si tastaturd, puteti genera o parola dinamica care este valabila doar 5
minute.

Faceti clic pe ,,Dynamic Password”.

Codul este generat automat dupa ce faceti clic pe butonul ,,Obtain Password”.
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Pentru a elimina tastatura din aplicatie, selectati pictograma creion din coltul din dreapta sus.
Faceti clic pe , Eliminati dispozitivul” in partea de jos a ecranului. Alegeti ,, Disconnect and wipe data” - adica deconectati si

stergeti datele.

Apoi, faceti clic pe , 0K”".

Acum tastatura a fost eliminata cu succes.

Nota: Daca trebuie sa returnati dispozitivul sau sa faceti o revendicare, nu uitati sa eliminati dispozitivul din aplicatie!

zcm 428 Fowmn 1105 wam 4= 70 m 1105
< Keypad z <
@ Securty Protection for 1 Day(s) l Keypad z
High
Informace o zafizeni
Rychla predvolba a automatizace
ostani
Vytvoiit skupinu Are you sure you want to disconnect
this device and wipe data?
Casté dotazy a podpora Po obnoveni tovémiho nastaveni bude
zaiizeni odstranéno ze seznamu a viechna
P —, souvisejici data budou smazéna
Zkontrolujte aktualizaci firmwaru K dispozi Zrusit oK
Odebrat zaiizeni
Disconnect
N
Q Nomessages Disconnect and wipe data
B 0 & & Zrusit
< o [m] < o o
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COMETARIU

1. Resetati tastatura

Dacd nu puteti adauga tastatura la aplicatie, va rugam sa o resetati.

Apasati lung pictograma de deblocare (@), scoateti bateriile, puneti-le la loc si inchideti capacul.

Nu eliberati pictograma de deblocare (ﬂ) pana nu auziti un bip de la tastatura. Daca auziti un bip, tastatura a fost resetata cu
succes.

2. Avertizare luminoasa
Lumina albastra intermitent: codul de deblocare introdus corect.
Lumina de fundal rosie este aprinsa: parola incorecta.

3. Modul tastatura
Odatad ce tastatura si codurile sunt setate, accesati pagina principald a aplicatiei ,Tuya Smart” si accesati motorul ,Settings” si
activati ,,Keypad Mode”. Acest pas este necesar pentru ca tastatura sa poata conecta toate functiile la motor.
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VSEBINA PAKETA

)
(18]
(7](e)
|
(][]

Tipkovnica 1 kos

Moznik 2 kos

Drzalo 1 kos

[ \NNNS

Vijak 2 kos

7 7 /7 /7 _d

Sveder 1 kos

LAA'
VvV

AAA baterije 2 kos
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OPIS IZDELKA

(2]
3[4
6]
(8]
@ |E SLO 161
o L5 [B L e

—

OSNOVNE KONTROLE:
ODKLEPAJ
Vnesite kodo in pritisnite sliko odprte klju¢avnice v spodnjem levem kotu tipkovnice.

ZAKLENITI
Pritisnite sliko zaprte klju¢avnice v spodnjem desnem kotu tipkovnice.
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ORODIJA, KI JIH BOSTE POTREBOVALI:

il
A\
Vrtalnik Kladivo Svincnik

MONTAZA TIPKOVNICE
Odstranite pokrov baterije na dnu tipkovnice.

7 )

s

]

(=
- [+
AAA
=

=
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Vstavite baterije in se prepricajte, da se pozitivna/negativna polariteta ujema z oznakami na pokrovu.

<
<
<<

vvv

MOZNOST NAMESTITEV 1.: SLO 161

Uporaba dvostranskega lepilnega traku

1. Odstranite zgornji del dvostranskega lepilnega traku na zadnji strani tipkovnice. DrZalo prilepite na mesto, kamor ga boste
postavili.

Opomba: tipkovnico ne postavite vec kot 1,5 metra stran od motorja.

==
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2. Namestite spodnji del tipkovnice v drzalo (kot je prikazano na levi sliki). Nato pritisnite navzdol, da se celotna tipkovnica vstavi
v drzalo.

SLO 161

MOZNOST NAMESTITEV 2.:

Uporaba vijakov

1. Nosilec postavite na steno, kjer ga boste pritrdili. S svincnikom oznacite dve tocki.
Opomba: tipkovnico ne postavite vec kot 1,5 metra stran od motorja.
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2. S priloZzenim svedrom in svedrom izvrtajte dve luknji na oznac¢enih mestih.

SLO 161

0

3. Vstavite plasticne moznike v obe luknji in jih nezno udarite s kladivom, tako da bodo poravnani s steno.

B
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4. Vstavite vijake v luknje in jih pritrdite na steno z izvijacem.

5. Namestite spodnji del tipkovnice v drzalo (kot je prikazano na levi sliki). Nato pritisnite navzdol, da se celotna tipkovnica vstavi
v drzalo.

(5](6]
[9]{0]
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ODSTRANITEV TIPKOVNICE:
Ce morate odstraniti tipkovnico, s plo$¢atim izvijatem pritisnite gumb na vrhu tipkovnice in odstranite tipkovnico.

SLO 161
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NAVODILA ZA UPORABO

ZdruzZevanje tipkovnice v aplikaciji

1. ZazZenite aplikacijo Tuya smart

2. Po prijavi se mora samodejno prikazati tipkovnica z moznostjo dodajanja ("Add").

3. Ce se tipkovnica ne prikaze samodejno, jo lahko dodate ro¢no s klikom na "+" v zgornjem desnem kotu ali "dodaj napravo" na
dnu zaslona.

4. Nato pritisnite "Add device".

5. Aplikacija bo zacela iskati naprave v blizini.

6. Ko se prikaZe tipkovnica, kliknite gumb "Add".

7. Po seznanitvi kliknite gumb "Konéano".

020788 $a5% W05

2czm 88 479% M0 1049 o2czm W=BE 3775 W10 02020 4 Z2® X77'\i

richter (+] < Add Device = X Add Device
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8. Vrnite se na glavno stran aplikacije in kliknite "Keypad".

9. Nato kliknite ikono vrat na dnu zaslona in izberite "Add".

10. Ko vidite mehanizem Smart Lock Pro, ga oznacite in kliknite "Start Binding" in tipkovnica se bo povezala z motorjem.
11. Ce motor ni povezan prek Bluetootha, se bo po preverjanju motorja prikazal gumb "Scan connection".

Ko je motor povezan prek Bluetootha, kliknite "Start Binding" in tipkovnica se bo povezala z motorjem.

2cm a=e S
richter [+] % Keypad z ||« Bound Lock < Select Lock < Select Lock
e = y Protectionfo 1 Day(s Smart Lock Pro
High . Smart Lock Pro ° . ' ]
Enjoy a cozy life
with ambient ‘ SLO
indicators and de...
Vsechna zafizeni Objvaci pokoj Lc
l Keypad
Bind a lock first
. Smart Lock Pro
Q W
< o [m] < O [m] N O a < o [m] N (e) [m]
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Glavni zaslon

- Nastavitev in podpora

Indikator stanja baterije —— M @y roscionfoctoor)

SLO 161

Zadnji dogodek

Nastavitve tipkovnice

Odpiranje zapisov (Accesorry Setting)
(Unlocking records) \ 0 Nomessage

/ 3 g g \
Upravljanje kod Seznanjene naprave

(Unlocking methods) (Bound Lock)
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Nastavitev kode za odklepanje

. Kliknite ikono klju¢a za upravljanje in nastavitev kod (metode odklepanja)
. Kliknite "+", da dodate kodo.

. Izberite vrsto kode (trajna, enkratna, zacasna).

. Oznacite motor, ki ga boste krmilili s kodo in pritisnite gumb "Next".

. Uporabniku dodelite kodo in pritisnite gumb "Next".

. Vnesite kodo (6-10 mest). Kodo lahko poimenujete.

. Pritisnite gumb "Save", da shranite.

N o wN e

< Unlocking Method < Select an unlocking meth... 4 Select Lock for Binding < Select Associated Member <
Online Password . SR Lo ° Pavel Create Permanent Password
mart Lock Pro
© Permanent Password Technik Richter ° 6-10 10-Digit Password
Generate Randomly

© one-Time Password

Bohumil

P: d N

© Time-Limited Password essyioiliame

Kristyna

Offline Password

© one-Time Password
@© Time-Limited Password

© clearing Code

e Dynamic Password




VRSTE KODE

1. Spletna koda

Trajno (Permanent Password) — omogoc¢a neomejen dostop.

Enkratno geslo (One-Time Password) — kodo lahko uporabite samo enkrat v dolocenem ¢asovnem obdobju.

Casovno omejeno geslo (Time-Limited Password) — kodo je mogoce uporabiti samo v dolo¢enem ¢asovnem obdobju.
Najvedje stevilo kod za vsako vrsto, ki jih lahko nastavite, je 50. Stevilo $tevk v vsakem geslu mora biti med 6 in 10.

2. Koda brez povezave

Ce povezava med telefonom in tipkovnico prek Bluetootha ni mogo¢a, lahko nastavite 2 vrsti gesel brez povezave.

Enkratno geslo (One-Time Password) — kodo lahko uporabite samo enkrat v dolocenem ¢asovnem obdobju.

Casovno omejeno geslo (Time-Limited Password) — kodo je mogoce uporabiti samo v dolo¢enem ¢asovnem obdobju.

Koda se samodejno ustvari po kliku na gumb "Obtain Password". SLO 161
Najvedje Stevilo kod za vsako vrsto, ki jih lahko nastavite, je 20.

3. Koda za ponastavitev

Koda za ponastavitev bo odstranila ¢asovno omejene kode (vse ali posamezno), ki so bile uporabljene vsaj enkrat. Kliknite
»Clearing Code«, da odstranite Casovno omejeno geslo. Izberite, ali Zelite izbrisati vse kode ("Clear All") ali samo eno ("Clear
One"). Pri brisanju posameznih kod izberite kodo, ki jo Zelite izbrisati. Na naslednjem zaslonu kliknite "Obtain Password". Koda
za ponastavitev bo naklju¢no ustvarjena.

Vnesite kodo za ponastavitev na tipkovnici in pritisnite gumb za odklepanje (@).

4. Dinamicno geslo

Ce Bluetooth povezava med telefonom in tipkovnico ni mogo¢a, lahko ustvarite dinami¢no geslo, ki velja samo 5 minut.
Kliknite na "Dynamic Password".

Koda se samodejno ustvari po kliku na gumb "Obtain Password".
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Ce elite odstraniti tipkovnico iz aplikacije, izberite ikono svinénika v zgornjem desnem kotu.

Kliknite "Odstrani napravo" na dnu zaslona. Izberite "Disconnect and wipe data" - torej prekini povezavo in izbrisi podatke.
Nato kliknite "OK".
Zdaj je tipkovnica uspesno odstranjena.
Opomba: Ce morate vrniti napravo ali vloZiti zahtevek, ne pozabite odstraniti naprave iz aplikacije!

High

Q

Keypad

@ ecurity Protection for 1 Day(s)

Nomessages.

B o F &

< O ]
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o2020m 4 2@ $76% m1105
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<
I Keypad

Informace o zafizeni

Rychla predvolba a automatizace

Ostatni
Vytvoit skupinu

Casté dotazy a podpora

Piidat na domovskou obrazovku

Zkontrolujte aktualizaci firmwaru K dispozi

Odebrat zafizeni

$76% M0 1105

Are you sure you want to disconnect
this device and wipe data?
Po obnoveni tovarniho nastaveni bude
zafizeni odstranéno ze seznamu a vsechna

souvisejici data budou smazana.

Zrusit oK

Disconnect

Disconnect and wipe data

Zrusit
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KOMENTIRAJ

1. Ponastavite tipkovnico

Ce tipkovnice ne morete dodati v aplikacijo, jo ponastavite.

Dolgo pritisnite ikono za odklepanje ( [@}), odstranite baterije, jih vstavite nazaj in zaprite pokrov.

Ne izpustite ikone za odklepanje (@), dokler ne zasliSite piska s tipkovnice. Ce sli§ite pisk, je bila tipkovnica uspe$no
ponastavljena.

2. Svetlobno opozorilo

Modra osvetlitev ozadja utripa: pravilno vnesena koda za odklepanje.

Sveti rdeca osvetlitev: Napacno geslo.

3. Nacin tipkovnice SLO 161
Ko so tipkovnica in kode nastavljene, pojdite na glavno stran aplikacije »Tuya Smart« in pojdite na "Settings" mehanizma ter
vklopite "Keypad Mode". Ta korak je potreben, da lahko tipkovnica poveZe vse funkcije z motorjem.
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SADRZAJ PAKETA

)
(18]
(7](e)
|
(][]

Tastatura 1 kom

Tipl 2 kom

Drza¢ 1 kom

[ \NNNS

Vijak 2 kom

178

7 7 /7 /7 _d

Busilica 1 kom

LAA'
VvV

AAA baterije 2 kom



OPIS PROIZVODA

2]
ElEl
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8]
Ell
OTKUIUEATI ——@ |E—— ZAKUUCATI

—

OSNOVNE KONTROLE:
OTKLJUCATI

Unesite kod i pritisnite sliku otvorene brave u donjem levom uglu tastature.

ZAKLJUCATI
Pritisnite sliku zatvorene brave u donjem desnom uglu tastature.
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ALATI KOJI €E VAM BITI POTREBNI:

[
A\
Busilica Ceki¢ Olovka
INSTALACIJA TASTATURE
Uklonite poklopac baterije na dnu tastature.
7 )
s

]

(=
- [+
AAA
=

=
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Umetnite baterije i uverite se da pozitivni/negativni polaritet odgovara oznakama na poklopcu.

<
<
<<

vvv

OPCUJA INSTALACUE 1.:

Koriséenje dvostrane lepljive trake SREET7
1. Uklonite vrh dvostrane trake sa zadnje strane tastature. Zalepite drza¢ na mesto gde Ce biti postavljen.

Napomena: Postavite tastaturu ne vise od 1,5 metara od motora.

) ==

O

O
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2. Postavite donji deo tastature u drzac, (kao sto je prikazano na levoj slici). Zatim pritisnite nadole tako da cela tastatura bude umetnuta u drzac.

OPCIJA INSTALACUE 2.:

Korisc¢enje Srafova

1. Postavite drzac na zid, gde ce biti pri¢vrs¢en. Olovkom oznacite dve tacke.
Napomena: Postavite tastaturu ne vise od 1,5 metara od motora.
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2. Koristeci priloZzenu busilicu i busilicu, izbusite dve rupe na ozna¢enim mestima.

q

3. Umetnite plasti¢ne tiple u obe rupe i lagano ih udarite ¢ekicem tako da budu u ravni sa zidom.

B
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4. Umetnite zavrtnje u rupe i pricvrstite ih na zid pomodu odvijaca.

5. Postavite donji deo tastature u drzaé, (kao $to je prikazano na levoj slici). Zatim pritisnite nadole tako da cela tastatura bude
umetnuta u drzac.

(5](6]
[9]{0]
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UKLANJANJE TASTATURE:
Ako treba da uklonite tastaturu, pritisnite dugme na vrhu tastature pomocu ravnog odvijaca i uklonite tastaturu.
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UPUTSTVO
Uparivanje tastature u aplikaciji
1. Pokrenite pametnu aplikaciju Tuia

2. Nakon prijavljivanja, tastatura bi se automatski trebala pojaviti sa opcijom za dodavanje (,,Add”).

3. Ako se tastatura ne pojavi automatski, moZete je dodati ru¢no klikom na ,+“ u gornjem desnom uglu ili

ekrana.

4. Zatim pritisnite ,,Add device”.

5. Aplikacija ¢e poceti da trazi uredaje u blizini.

6. Kada se pojavi tastatura, kliknite na dugme ,, Add“.
7. Nakon uparivanja, kliknite na dugme ,, Gotovo”.

,dodaj uredaj“ na dnu

02028 i $a5% 053
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8. Vratite se na glavnu stranicu aplikacije i kliknite na , Keypad”.
9. Zatim kliknite na ikonu vrata na dnu ekrana i izaberite ,Add”“.

10. Nakon sto vidite Smart Lock Pro motor, proverite ga i kliknite na ,Start Binding” i tastatura e se povezati sa motorom.

11. Ako motor nije povezan preko Bluetooth-a, dugme ,Scan connection” ¢e se pojaviti nakon provere motora.
Kada je motor povezan preko Bluetooth-a, kliknite na ,Start Binding“ i tastatura ¢e se povezati sa motorom.

2am 420 $77% 1108
richter (+] < Keypad L < Bound Lock < Select Lock Select Lock
Cozy Home = y Protection for 1 Day(s Smart Lock Pro
High @ smertlockpro ° [
Enjoy a cozy life :
with ambient
indicators and de...
Vaechna zafizeni Objvaci poko] Lc
l Keypad
Bind a lock first
. Smart Lock Pro
Q
< (o] (m] (©) [m] N O a < o [m] N (e)
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Glavni ekran

G egpad S e Podesavanje i podrska

Indikator statusa baterije —— =

Poslednji dogadaj

Podesavanja tastature

Otvaranje zapisa (Accesorry Setting)
(Unlocking records) \ Q Nomessage

/ 9 & g \
Upravljanje kodovima Upareni uredaji

(Unlocking methods) (Bound Lock)

188



Nastaveni kddu pro odemykani

Podesavanje koda za otklju¢avanje

. Kliknite na ikonu kljuca za upravljanje i postavljanje kodova (metode otkljuc¢avanja)
. Kliknite na ,,+“ da biste dodali kod.

. Izaberite tip koda (stalni, jednokratni, privremeni).

. Oznacite motor kojim ¢e se upravljati kodom i pritisnite dugme , Next“.

. Dodelite sifru korisniku i pritisnite dugme , Next”.

. Unesite kod (6-10 cifara). MoZete imenovati kod.

. Pritisnite dugme ,Save” da biste sacuvali.

No b wN e

< Unlocking Method < Select an unlocking meth... < Select Lock for Binding < Select Associated Member < SRB 177
Online Password . S Lok ° Pavel Create Permanent Password
mart Lock Pro
© Permanent Password Technik Richter ° 610 10-Digit Password

Genersta Randomiy
© one-Time Password
Bohumil

Password Name
@© Time-Limited Password

Kristyna
Offline Password

© one-Time Password
@© Time-Limited Password

© Clearing Code

° Dynamic Password
“ “

< o (m] < (©) [m] N ' [m] < O a N (0] [m]




VRSTE KODOVA

1. Online kod

Permanent (Permanent Password) - omogucava neogranicen pristup.

Jednokratna lozinka (One-Time Password) — kod se moZe koristiti samo jednom u datom vremenskom periodu.

Vremenski ogranicena lozinka (Time-Limited Password) — kod se mozZe koristiti samo tokom odredenog vremenskog perioda.
Maksimalan broj kodova za svaki tip koji moZete da podesite je 50. Broj cifara u svakoj lozinki mora biti izmedu 6 i 10.

2. Oflajn kod

Ako veza izmedu telefona i tastature preko Bluetooth-a nije mogucéa, moZete postaviti 2 tipa oflajn lozinki.

Jednokratna lozinka (One-Time Password) — kod se moZe koristiti samo jednom u datom vremenskom periodu.

Vremenski ogranicena lozinka (Time-Limited Password) — kod se moze koristiti samo tokom odredenog vremenskog perioda.

Kod se automatski generise nakon klika na dugme , Obtain Password”.

Maksimalan broj kodova za svaki tip koji moZete da podesite je 20.

3. Kod za resetovanje

Kod za resetovanje ¢e ukloniti vremenski ograni¢ene kodove (sve ili pojedinacno) koji su koriséeni bar jednom. Kliknite na
,Clearing code” da biste uklonili vremenski ogranic¢enu lozinku. Odaberite da li Zelite da obriSete sve kodove (,Clear All“) ili

samo jedan (,Clear One”). Kada brisete pojedinacne kodove, izaberite kod koji Zelite da izbrisete. Na sledecem ekranu kliknite na
,,Obtain Password”. Reset kod ¢e biti nasumicno generisan.

Unesite kod za resetovanje na tastaturi i pritisnite dugme za otkljucavanje (ﬁi ).

4. Dinamicka lozinka

Ako Bluetooth veza izmedu telefona i tastature nije moguca, mozete da generisete dinamicku lozinku koja vazi samo 5 minuta.
Kliknite na ,,Dynamic Password”.

Kod se automatski generise nakon klika na dugme , Obtain Password”.
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Da biste uklonili tastaturu iz aplikacije, izaberite ikonu olovke u gornjem desnom uglu.

Kliknite na ,Ukloni uredaj“ na dnu ekrana. Izaberite ,Disconnect and wipe data“ - tj. prekini vezu i izbri$i podatke.

Zatim kliknite na "OK".

Sada je tastatura uspesno uklonjena.
Napomena: Ako Zelite da vratite ili zamenite uredaj, nikada ne zaboravite da uklonite uredaj iz aplikacije!

< Keypad

@ Securiy Protecton for 1 Day(s)
High

BY oo

B o F &

< O ]

N

o202 4 =@ 476 % m111.05

N

<
l Keypad

Informace o zafizeni
Rychla predvolba a automatizace
Ostatai

Vytwaiit skupinu

Casté dotazy a podpora

Piidat na domovskou obrazovku

Zkontroluite aktualizaci firmwaru K dispozi

Odebrat zafizeni

$76% 011105

Are you sure you want to disconnect
this device and wipe data?
Po obnoveni tovarniho nastaveni bude
zaiizeni odstranéno ze seznamu a véechna

souvisejici data budou smazéna.

Zrusit oK

Disconnect

Disconnect and wipe data

Zrusit
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KOMENTAR

1. Resetujte tastaturu

Ako ne moZete da dodate tastaturu u aplikaciju, resetujte je.

Dugo pritisnite ikonu za otkljucavanje (@), izvadite baterije, vratite ih i zatvorite poklopac.

Ne otpustajte ikonu za otkljucavanje (Eﬂ) dok ne Cujete bip sa tastature. Ako ¢ujete zvucni signal, tastatura je uspesno
resetovana.

2. Svetlosno upozorenje
Plavo pozadinsko osvetljenje treperi: Ispravno uneti kod za otkljuc¢avanje.
Crveno pozadinsko svetlo je ukljuceno: netacna lozinka.

3. ReZim tastature

Kada su tastatura i kodovi podeseni, idite na glavnu stranicu aplikacije "Tuya Smart" i idite na "Settings" motora i ukljucite
"Keypad Mode". Ovaj korak je neophodan da bi tastatura mogla da poveZe sve funkcije sa motorom.
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OnNnUC NPOAYKTY
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OCHOBHI E/IEMEHTU YIMPABJIIHHA:
PO3B/IOKYBATHU -

BBeAiTb Ko, i HATUCHITb 306parkKeHHA BiAKPUTOro 3amMKa B HUXKHIl NiBil YacTUHI KnasiaTypu.

B/IOKYBAHHA —
HaTUCHITb 306paskeHHsA 3aKPUTOro 3aMKa B MPaBOMY HUMKHbOMY KYTKY K/iasiaTypu.
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IHCTPYMEHTW, AKI BAM BYAYTb NOTPIBHI:

Apunb MonoTok Oniseub

BCTAHOB/IEHHA - K/TIABIATYPA
3HIMITb KPULLKY aKyMynATOpa BHU3Y KnagiaTypu.
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3
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%
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BuKpyTKa
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BcrasTe 6aTapei Ta nepeKoHaWTecs, WO No3MTUBHA/HeraTMBHa NOAAPHICTb BiAMNOBIAAE NO3HAYKAM Ha KPULLILL.

<
<
<<

vvv

BAPIAHT BCTAHOBJ/IEHHA 1.:

3a gonomoroto ABOCTOPOHHbOIO CKOTYA

1. 3HiMiTb BEPXHIO YAaCTMHY ABOCTOPOHHbLOI CTPIYKM Ha 3aZHiN YacTUHI Knasiatypw. MpuKneiiTe Tpmay oo micus, e BiH byae UA
PO3MiLLLEHNNA.

Mpumitka. Po3milLtyiiTe KnaBiaTypy Ha BiAcTaHi He binbwe 1,5 meTpis Big ABUTYHA.

==

O

0




2. MoMICTiTb HUXKHIO YaCTMHY KNaBiaTypu B TPMMaY (AK NOKa3aHO Ha MasItoHKY NiBopyY). MOTiM HAaTUCHITb TaK, Wob yca
KnasiaTypa byna BcTaBneHa B TpUMau.

[51(6]
[91(0]

BAPIAHT BCTAHOB/IEHHA 2.:

3a gonomoroto rBUHTIB

1. Po3MmicTiTb TPMMaY Ha CTiHi, Ae BiH byae 3akpinneHuit. Onisuem Bia3HauTe ABi TOUKM.
MpumiTKa. Po3milLyliTe KnaBiaTypy Ha BiACTaHi He binbwe 1,5 meTpis Big ABUrYHA.
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2. 3a LONOMOrOt0 CBEpA/Ia Ta CBEPANA, WO BXOAATb Y KOMMAEKT, MPOCBEPA/IITb Ba OTBOPK B NMO3HAYEHUX MICLAX.

J

3. BcTaBTe niacTtukosi atobeni B 06uasa oTBOPU Ta 06epeKHO NOCTYKaNTe No HUX MOOTKOM, WO BOHW Byan Ha 0AHOMY piBHI 3i

CTiHOO.
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4. BcTaBTe rBMHTU B OTBOPU Ta anKpinin [0 CTiHM 32 JONOMOrOto BUKPYTKN.

UA 193

5. MOMICTiTb HUMKHIO YACTUHY KNaBiaTypy B TPMMaY (AK NOKA3aHO Ha MasItOHKY NiBopyY). MOTiM HAaTUCHITL TaK, Wob yca
KnasiaTypa b6yna BcTaBneHa B TpMMau.

(5](6]
[9]{0]
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3HATTA KNIABIATYPMU:
AKLLO Bam NOTPiOHO 3HATM KNaBiaTypy, HATUCHITb KHOMKY Y BEPXHIi YacTWHI KNaBiaTypu NAOCKOI BUKPYTKOIO Ta 3HIMIiTb
KnasiaTypy.

UA 193
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IHCTPYKLIII 3 KOPUCTYBAHHA

NigKknoueHHA KnaBiaTypu B 0AATKY

1. 3anycTiTb nporpamy Tuya smart

2. Micns BxoZy B CMCTEMY MOBUHHA aBTOMATMYHO 3'ABUTUCA KAaBsiaTypa 3 onuieto gogasaHHa («Add»).

3. AKLWO KNaBiaTypa He 3'ABNAETLCA aBTOMATUYHO, BU MOXKETE A0AATH ii BPYUYHY, HATUCHYBLUW «+» Y BEPXHbOMY NPaBOMY KyTi
ab0 «40AATM NPUCTPIN» Y HUXKHIN YAaCTUHI ekpaHa.

4. NoTim HaTUcHiTb «Add Device».

5. Mporpama noyHe NoLyK NPUCTPOiB No6un3y.

6. Konum 3’ABUTbCA KNaBiaTypa, HaTUCHITL KHONKy «Add».

7. Micna CTBOPEHHA Napy HaTUCHITb KHOMKY «[0TOBOY.

020z W=2@ A77% W10z o202 4288 A77%m0 1102

ozczam
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8. MoBepHITbCA Ha ro/I0BHY CTOPIHKY NpOrpamu Ta HaTUCHITb «Keypad».

9. MoTimM KNauHiTb 3HAaYOK ABepel BHU3Y eKpaHa Ta BubepiTb «Add».

10. Konu BM nobaunte mexaHiam Smart Lock Pro, nepesipTe oro Ta HaTUcHITL «Start Binding», i KnasiaTypa nigkntounTbCa 4o
MexaHi3my.

11. AKwo ABUryH He nigkatoueHo yepes Bluetooth, nicna nepesipku aAsuryHa 3’ABUTbCA KHOMKa «Scan Connection».

Konu asuryH nigkntoueHo yepes Bluetooth, HatucHiTb «Start Binding», i KnaBiaTypa nia’eaHaeTbea 4o ABUIYHA.

richter (+] < Keypad z < Bound Lock < Select Lock < Select Lock
Boayiome B @ security Protection for 1 Day(s) Smart Lock Pro
High @ smartlockpro ° » e

Enjoy a cozy life 1
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lfonosHa ekpaH

«————— HanawrtysahHa 1a nigTpumKa

IHAMKaTOp cTaHy baTapei——————> = @yt oo

OcTaHHA noais

HanawTtyBaHHA KnasiaTypwm

BiakpwuTTa 3anucis (Accesorry Setting)
(Unlocking records) \ Q) Nomessage

/ 5 2 g \
KepyBaHHA Kogamu Cnony4yeHnx NpuUcTpois

(Unlocking methods) (Bound Lock)
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YcTaHOBKa KoAy po36/10KyBaHHA

. HaTWCHITb 3HaYOK KAtoya, o6 KepyBaTK Ta BCTAHOB/IIOBATH KOAM (MeToaM po3610KyBaHHA)
. HaTucHiTb «+», wob goaatv Koa.

. Bubepitb TN Koay (NOCTiiHUIA, 0O4HOPA30BMIA, TUMYACOBWUIA).

. Mo3HauTe MmoTop, AKKUIA Byae KepyBaTUCA KOLOM, | HATUCHITL KHOMKY «Next».

. MpnCBOITU KOA KOPUCTYBaYeBi Ta HATUCHYTU KHOMKY «Next».

. Beeaitb Kog, (6-10 undp). Bu moxkeTe Ha3BaTu Koa,

. HaTucHiTb KHoNKy «Save», o6 36epertu.

N o wN e

< Unlocking Method < Select an unlocking meth... < Select Lock for Binding < Select Associated Member <
Online Password . SR Lo ° Pavel Create Permanent Password
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BMAU KOAIB

1. OHNaltH Kop,

MocTiiHunit (Permanent Password) - 103BONSIE HEOBMENKEHNI JOCTYN.

OpHopasosuit Nnaponb (One-Time Password) — Koa MOXHAa BUKOPUCTATU JIMLLE OAMH Pa3 33 MEBHUIA Nepiog, vacy.

Maponb 3 obmekeHM Yacom (Time-Limited Password) — Koz, MOXHa BUKOPWUCTOBYBATH /IMLLIE MPOTATOM NEBHOTO Nepioay yacy.
MaKcuMManbHa KiNbKiCTb KOAIB A/1A KOXKHOIO TUNY, AKY MOXHA BCTAHOBUTH, CTaHOBUTb 50. KinbKicTb LMdp y KOXKHOMY naponi
mae 6ytu Big 6 oo 10.

2. OdnalitH Kop,

AKLWO 3'egHaHHA MiX TenedoHOM i KnasiaTypoto 3a fonomoroto Bluetooth HemoskMBe, BM MOXKeTe BCTAHOBUTH 2 TUMM Naponis

odnaitH.

OpHopasosuii naposb (One-Time Password) — Koa MOXHa BUKOPUCTATU /IMLLE OAMH Pa3s 3a NEBHUI nepiog, vacy.

Maponb 3 obmekeHUM Yacom (Time-Limited Password) — Koz, MOHa BUKOPUCTOBYBATM IULLIE NPOTATOM NEBHOTO Nnepioay Yacy.
Kop, reHepyeTbcs aBTOMATUYHO MicAA HaTUCKaHHA KHOMKK «Obtain Password».

MaKcrMmanbHa KinbKiCTb KOAIB ANA KOXHOTO TUMY, AKY MOXKHA BCTAHOBWUTU, CTaHOBUTL 20.

3. CKMHYTU KopA,

Koa ckuaaHHa Buaanse obmekeHi 3a 4yacom Koam (Bci abo oKpemo), ki BUKOPUCTOBYBANNCA NPUHANMHI OAMH pa3. HaTUCHITb
«OYUCTUTM Ko, Wb BUAANNTU OBMeEKeHWI 3a Yyacom naponb. BubepiTb, 4n xouete BU BUAANNTH BCi Koan («OUMCTUTH BCe»)
4n AnLe oauH («OYUCTUTU OaUH»). Buaanatoum okpemi Kogu, BU6epiTb Koa, AKUiA NoTpibHO BUAANNTU. Ha HacTynHoMy eKpaHi
HaTUCHITb «OTpMMaTH naponb». Koa cknaaHHA byae 3reHepoBaHO BUMALAKOBUM YMHOM.

BBepaiTb Kog, CKMAAHHA Ha KaBiaTypi Ta HATUCHITb KHOMKY PO36/10KyBaHHA (Eﬂ ).

4. IMHaMiYHKUI naponb

AKWo 3’eaHaHHA Bluetooth mixk TenedoHOM i KNaBiaTypoto HEMOKANBE, BU MOXKETE CTBOPUTU AMHAMIYHMIA NAPONb, AiNCHUI
JIMLLE MPOTArOM 5 XBU/IUH.

HaTucHitb «AInHamiuHmii naponb». Kog reHepyeTbcA aBTOMATUYHO NiC/A HATUCKaHHA KHOMKK «Obtain Password».
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o6 B1AanuTK KnasiaTypy 3 Nporpamu, BUGepiTb 3Ha4OK ONiBLLA Y BEPXHbOMY NPaBOMY KyTi.
HaTucHITL «BuaanuT NpuUCTpiii» y HUMKHINM YacTuHI ekpaHa. BubepiTs "Disconnect and wipe data" - To6T0 BigKkt0uMUTH Ta

BUOANNTU AaHI.
Jani HaTUCHITL «OK».

Tenep KnasiaTypy ycnilHO BMAANEHO.
MpumiTKa. AKLLO Bam NOTPIGHO NOBEPHYTU NPUCTPIK abo noaatv npeteHsito, He 3abyabTe BUAAAWUTM NPUCTPIN i3 nporpamu!

<
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Keypad

1 securty Protecton for 1 Day(s)

Nomessages,

B = F &

< o [m}

z

ozcz8 W =@ $76% W1 1105
<
I Keypad z

Informace o zafizeni

Rychla predvolba a automatizace
Ostatni

Vytvorit skupinu

Casté dotazy a podpora

Piidat na domovskou obrazovku

Zkontroluite aktualizaci firmwaru K dispozi

Odebrat zafizeni

476% W01 1105
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Are you sure you want to disconnect
‘this device and wipe data?

Po obnoveni tovérniho nastaveni bude
zaiizeni odstranéno ze seznamu a vsechna
souvisejicf data budou smazéna.

Zrusit [

Disconnect

Disconnect and wipe data

Zrusit
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KOMEHTAP

1. Mepe3aBaHTaXkTe KNagiaTypy

AKLWO BM He MOXeTe A0AaTU KaBiaTypy A0 NPOrpamu, CKUHbTe ii.

HaTuCHITb | yTpumy#iTe 3HaYOK po36/10KyBaHHSA (ﬂ), BMIMITb BaTapei, BCTaBTe iX Ha3az i 3aKpUNTe KPULLKY.

He BignyckaiTte niktorpamy po36/10KyBaHHA (@ ), BOKM He NoYyeTe 3BYKOBMIA CUTHAA 3 KNaBiaTypu. AKLO BU NOYYETE 3BYKOBUI
CUrHaA, KNaiaTypy YCMilWHO CKUHYTO.

2. CsiTnoBe nonepeaeHHA
BAMMae cuHe NiacBiYyBaHHA: NPaBU/IbHO BBeAEHWI Kog, po3610KyBaHHSA.
fopuTb YEepPBOHE NiACBIYYBAHHA: HENPABUNbHUI NapPONb.

3. Pexxum Knasiatypu
Micns BCTaHOBNEHHA KNaBiaTypy Ta KOAiIB NeperiTb Ha rON0BHY CTOPiHKY Nporpamu «Tuya Smart» i nepeiaite 40 MexaHiamy
«Settings», yBiMKHiTb «Keypad Mode». Llei Kpok HeobxiaHwWi, Wob KnasiaTypa morna niaknounTv BCi GYHKLIT 40 ABUTYHA. UA
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